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Višek smušhega športa v Planici 

Zaman smo čakali 100 m 
Sramet postavil s skokom 72 m nov jugoslovanski rekord 
Poljak Maruszarz z 91 m konkurenčni prvak - Norvežani so nastopili samo v trening skokih 

Planica, 17. marca zjutraj. 

Zgodovina smučarskih skokov je sicer kratka, 
a zato tembolj zanimiva. Se pred par leti ni nihče 
najmanj mislil na 70-, 80-, 90- ali celo na »M.me-
trske skoke, ki so danes že gotovo dejstvo. Neglede 
na to, da živimo dandanes v dobi rekordov, je 
treba te uspehe v zimskem športu še prav posebej 
ocenjevati ter jih ločiti od ostalih uspehov v so-
dobnem športu. Kajti ravno smuški skoki spadajo 
v ono športno panogo, kjer ne gre samo za spo-
sobnost tekmovalca, ampak je njegov uspeh v prvi 
vrsti odvisen od skakalnice. Zato vedno beremo 
o rekordih na tej ali oni skakalnici in ima tako-
rekoč vsaka skakalnica svoj poseben rekord. Ka. 
kršma je pač skakalnica, takšen pa je uspeh to se 
pravi, dolžina skoka zavisi od velikosti skakalnice. 
Iz vsega tega se torej vidi, da za dolžino skoka ni 
merodajna samo sposobnost skakalca, ampak pred-
vsem velikost skakalnice in p3 seveda njena pra-
vilna zgraditev. 

Samo pravilno zgrajena in dovolj velika ska-
kalnica pa tudi ne zadostuje za dosego svetovnih 
rekordov, ki jih dosegajo ti velemojstri na naši 
skakalnici. Vsak tak skakalec, ki hoče preskočiti 
znamko 80, 90 ali več metrov, mora biti v resnici 
iunak, k: po vsej pravici zasluži ime velemojstra. 
Koliko poguma mu je bilo treba, da je prišel na 
ono višino, ki jo je danes |wkazal na planinski 
skakalnici, da ne govorimo o treningih, potom ka-
terih se je povz|tel do svetovne »k.ase«, kateri ni 
najti primere. So to junaki zraka v pravem no-
menu besede, saj plovejo od 80 do blizu 100 m 
prosto po zraku in morajo skočiti v globino naj-
manj 50 metrov. Kdor si te številke točnejše ogleda, 
bo šele uvidel sposobnosti, ki jih mora imeti vsak 
tak skakalec, če ga tudi ni videl skakati. Koliko 
požtrvovalnosti je treba, da se to doseže in koliko 
samozatajevanja se zahteva od teh fantov tudi po. 
tem, ko so že enkrat na taki višini, ve le oni, ki je 

Današnje tekme 

že tekmoval na težjih mednarodnih tekmah. Res, 
da je zimski šport lep, vendar za te fante, katere 
hodimo gledat in od katerih zahtevamo, da skačejo 
izredno dolge skoke, pa to ni več šport, oziroma 
zabava, kajti on mora za prestiž svojih barv od-
nosno svoje države napeti vse sile, da doseže v 
taki hudi mednarodni konkurenci kak uspeh. In 
komur je kaj za čast svoje domovine, ta napravi 
vse. Njihova naloga je sicer častna, a vendar težka, 
zelo težka, ker spadajo smuški skoki v najtežjo 
panogo ne samo zimskega, temveč vseh športov. 

Zanimanje za letošnje skoke je bilo vse|»vsod 
velikansko. Ze vse dni treningov se je nabralo 
veliko število gledalcev, ki so z zanimanjem zasle-
dovali vaje teh borcev zraka. Od dne do dne se je 
sto|>nje\alo število in slutnja, da bo na današnji 
dan ogromen naval, se je uresničila. Povsod, ka-
mor si prišel, na cesti ali v lokalu. <o govorili 
samo o rekordnih skokih v Planici. Se oni so go-
vorili o teh dogodkih, k se drugače prav malo 
ali pa nič ne zanimajo za šport. Prav vse je spra-
vila naša Planica s svojo skakalnico iz ravnovesja. 

Mednarodni smuški skoki v Planici so sve-
tovni dogodek. Ves svet pričakuje rezultatov iz 
Planice in ves športni svet je te dni pozoren na 
ta naš lepi kotiček Gorenjske. 

Že sam pogled na skakalnico je veličasten, kaj 
šele, če vidimo plavati visoko v zraku skakalca, 
ki kar noče priti na tla. Pri prvih skokih človeku 
res zastane sapa. potem, ko se nekoliko privadi, 
pa gleda in občuduje ter se vprašuje, če to vendarle 
ni samo sen. Ko se to le kar naprej ponavlja, ko 
skačejo drug za drugim s čimdalje večjo sigur-
nostjo, ko plovejo vedno višje in dlje, potem se 
človek nekako prebudi iz sladkega sna in vidi, da 
je to vse le res. In ko vse premisli, se ne more 
načuditi človeškim sposobnostim in se mora samo 
sprijazniti z mislijo, da živimo v dobi športa, v 
dvajsetem stoletju, ki bo prineslo še marsikaj no-
vega tudi na športnem polju. 

Velikanski naval ljudstva 
Planica, 17. marca popoldne. 

Za današnje skakalne tekme je vladalo po 
vsej naši državi in tudi izven naše domovine ve-
likansko zanimanje. To najbolj dokazuje ogromna 
udeležba, saj je t5 posebnih vlakov poleg rednih 
pripeljalo na tisoče gledalcev, ki pa so se pomno-
žili še z okoliškimi gledalci, tako da se lahko 
mirno trdi, da je bilo pri tekmah navzočnih 

Vsaj 10.000 oseb 
Takoj po prihodu prvega jutranjega vlaka, ki 

Je prispel s polurno zamudo v Planico, so se za-
čele viti dolge kolone proti smučarskemu domu 
>IIirija< in proti skakalnici, kjer so nekateri za-
vzeli prva mesta, da bi bolje videli, drugi pa so 
se razkropili po Slatni in po drugih okoliških 
smuških terenih, da so se mogli še enkrat na-
smučati, predno položijo svoje smuči k počitku. 
Tako živahno pri ilirijanskem domu od lanskih 
tekem še ni bilo. In letošnja udeležba je še pre-
kašala lansko. Med udeleženci smo opazili odlične 
zastopnike civilnih in vojaških oblasti. Nj. Vel. 
kralja je zastopal general Jankovič. Navzoč je bil 
minister za telesno vzgojo naroda dr. Auer, voj-
nega ministra generala Živkoviča je zastopal pod-
polkovnik Orlovič, zadržanega bana je zastopal 
dr. Marn, ljubljansko divizijsko oblast je zastopal 
podpolkovnik Popovič, za zagrebško občino pa je 
bil navzoč dr. Golob. Poleg domačinov je bilo 

£recej inozemcev, zlasti Avstrijcev se je nabralo 
sredno veliko. 

Prvo razočaranje: 

Norvežani ne shačero 
Gledalci so postali naenkrat zelo nezadovoljni, 

ko so zvedeli, da Norvežani ne bodo smeli ska-
kati. Snoči je namreč prispela od norveške smu-
čarske zveze iz Osla prepoved, da Norvežani ne 
smejo skakati niti v konkurenci, niti izven kon-
kurence. Ta novica se je bliskovito raznesla po 
vseh Ratečah in sc prav do zadnjega ni vedelo, 
ali bodo danes Norveiani sploh nastopili. Ker pa 
jc velikanska večina glodalcev prišla samo zara-
di Norvežanov v Planico, o katerih so zadnje dni 
toliko slišali iu brali, zato je bila njihova nevolja 
tembolj upravičena. Neprijetno razpoloženje pri-
spelih gledalcev pa so opazili tudi Norvežani, ki 
so se kljub prepovedi svoje zveze odločili, da 
bodo po končanih tekmah izvedli par t ren ing-
skokov . 

Ko so gledalci zvedeli za odločitev Norveža-
nov, je zavladalo med njimi nepopisno veselje. 
Kajti kdor je lani videl skakati te svetovne moj-
stre, ta bo šele mogel razumeti današnje razpolo-
ženje občinstva. Norvežani pač skačejo kot nihče 
drugi na svetu. Njihov stil je tako krasen in ga ni 
videti pri nobenih drugih skakalcih, da ne govo-
rimo o njihovi sigurnosti v zraku. Norveški ska-
kalci so za cel razred boljši od drugih in precej 
časa bo še minilo, predno bo mogel kdo drugi 
ogrožati njihovo prvenstvo v tej težki športni pa-
nogi. Njihovih današnjih skokov se ne da popisati, 

ampak samo doživeti. Najbolje sta se odlikovala 
Andersen in Sorensen, prvi še prav posebno. Ka-
kor mogočna ptica plava mirno po zraku in člo-
vek dobi vtis, kakor da v smuškem skoku ni no-
benih težkoč, tako lahko, sigurno in z izredno 
fineso plava ta skakalec po zraku. 

12 tekmovalcev 

Glede na navedeno prepoved norveške zveze 
je startalo v skokih za konkurenco s amo 12 
s k a k a l c e v , in sicer Poljaki, Švicarji, Čehi, 
Avstrijci in Jugoslovani. Manjkalo je seveda ostre 
konkurence, ker ni bilo zraven Norvežanov, vsled 
česar tudi niso bile dosežene dolžine, ki smo jih 
vajeni iz zadnjih dni, ne glede na to, da so vsi 
skakalci zelo pazili na lepoto skokov. 

Tekmovanje je otvoril Norvežan Urdahl s po-
silim skokom, ki ga je potegnil na 72 metrov in 

katerega je izvršil zato, da napravi »tračnice«, po 
kater:1! naj bi drseli tekmovalci v konkurenčni borbi 
v dolino. Potem so pa sledili Poljak Maruszarz, 
Švicarji. Cehi itd. Najdaljši skok je dosegel Poljak 
Maruszarz - dolžino 87.5 metrov. Bilo je pa prccej 
skokov nad 80 metrov, ostali pa so se sukali med 
00 in 80 metrov. Največji uspeh v konkurenčnih 
skokih imamo beležiti ravno mi Slovenci, saj je 
bil kar petkrat izenačen, ozir. zrušen dosedanji 
jugoslovanski rekord, ki ga je branil Boliinjčan 
Novšak. 

Nov jugoslovanski rekord 72 m 

je poslavi! Bogo šramel. Novšak pa je celo skočil 
74 metrov, toda njegov skok sc je končal žalibog s 
padcem. Precejšnjo smolo je imel takoj pri prvem 
skoku Ceh Vrana, ki se je prepozno odrinil in je 
precej nevarno padel. K sreči pa se mu ni nič 
zgodilo, ven&ar pri nadaljnjih skokih ni več so-
deloval. 

Končn i izidi v konkurenci 

V konkurenci je Imel vsak skakalec izvršiti tri 
skoke in so bili doseženi tile uspehi: 

1 Stanislav Maruszarz (Poljska) 84, 87.5, 
80.5 m — 326.1 točk. 

2. Barton (CSR) 85. 82. 78 m — 312.9 točk. 
3. Reymund (Švica) 73, 86.5, 72 m — 304.6 t. 
4 Boner (Švica) 77, 86, 76 m — 298.9 točk. 
5. Czech (Poljska) 74, 60. 64.5 m — 285.3 točk. 
6. Steinmiiller (CSR) 77.5, 68, 75 m - 283.9 t. 
7. Šramel Bogo (Jug.) 68, 72, 76 m - 270.9 t. 
8. Holl (Avstrija) 79, 83. 81 m — 265.2 točk. 
9. Simunek (CSR) 64, 65, 61 m — 258.1 točk. 

10. Kadavy (CSR) 71, 62, 61 m — 241.4 točk. 
11. Novšak Albin (Jug.) 67, 74 (padec), 62 m 

217.6 točk. 

Trening - skoki Norvežanov 

Po končanih konkurenčnih skokih je pet Nor-
vežanov izvedlo nekaj trening-skokov, pri katerih 
so sodelovali še najboljši Švicarji, Cehi in Jugo-
slovani. Le-te smo videli že preje skakati, zato je 
vse z veliko napetostjo pričakova o prvih skokov 
Norvežanov. Prvi se je pognal Farup. nato Urdahl, 
za njim Guttorinsen in nazadnje Sorensen in An-
dersen, ki sta kronala celo prireditev s svojimi 
edinstvenimi skoki. 

Za občinstvo ,ki je prišlo gledat današnje sko-

ke, je bilo pač vseeno, ali skačejo Norvežani v kon-
kurenci ali izven konkurence, ali pa če se jim 
predstavijo samo v trening-skokih. Ljudje so hoteli 
samo videti skoke Norvežanov in nič drugega. Prav 
nobene razlike ni bilo opaziti pri trening-skokih 
Norvežanov od skokov za konkurenco. 

»Ze pride . . .« ie vselej zašuštelo med množico, 
medtem jva je že splaval po zraku v globokem pred. 
klonu norveški prvak, ki je elegantno krilil z ro-
kami. Smuči je dr/al tako mirno in lepo vzporedno, 
da je človek dobil vi is, kakor da so mu smuči pri-
rasle na noge. V naslednjem trenutku se je znašel 
Norvežan že na tleh pri 84, 88, 93, 94 in 95 metr. 
skih skokih. Ko je dosegel tla, je v elegantnem 
smuku zmanjševal svojo brzino in se lepo ustavil. 
Množica gledalcev je vsakemu skakalcu priredila 
burno ploskanje in vzkliki navdušenja niso mogli 
prenehati. Tudi < • tali so izvzemši malih izjem 
zbolišali skoke, oziroma so jih podaljšali. Lista 
trening-skokov pa izgleda takole: 

1. Andersen 87, 94, 95 metrov. 
2. Sorensen 85, 88, 83 metrov. 
3. Maruszarz 91 m. 
4. Norvežan Farup 84, 88 m. 
5. Guttorinsen 70, 88 m. 
6. Urdahl 78, 79 m. 
7. Reymond 72 in. 
8. Holl 87.5 m. 
9. šramel 65 m 

10. Barton 81 m (padec). 
11. Borter 76.5 m (padec). 
12. Novšak 72 m (judcc). 

Tako so letošnje tekme minile v precejšnji 
nervoznosti, ker so bile velike sitnosti zaradi so-
delovanja Norvežanov, nn drugi strani pa tudi 
oni, ki so hoteli videti slometerske skoke, niso 
bili povsem zadovoljni. Kljub temu pa so bili vsi 
gledalci navdušeni nad elegantnimi in edinstve-
nimi skoki Norvežanov. Vsekakor pa so letošnje 
tekme precejšen napredek v tej športni panogi, 
saj sta bila zabeležena nov jugoslovanski in nov 
svetovni rekord. Za nas bi bil izid morda še bolj-
ši, če bi se udeležili skakanja vsi naši najboljši 
skakalci, katerih iz neumljivih razlogov nismo vi-
deli na današnjih skakalnih tekmah. 

Po tekmah so bila razdeljena darila in s« 
prejeli: darilo ministra dr. Auerjn Cehoslovak 
Barton, darilo ministra za vojsko in mornarico go 
nerala Živkoviča Poljak Maruszarz, darilo mesla 
Belgrada Švicar Heymond, darilo mesta Zagreh* 
Švicar Borter, darilo mesta Ljubljane Poljak Czeh 
za najboljši skok pa je dobil Poljak Maruszarz da 
rilo »Putnika«. 

redom, obnovo avtoritete poglavarja družine tel 
družine same, ker ne more bili nobena država sreč-
na, kakor samo tedaj, ako slabo v njej ne more 
delati slabega, in samo tedaj, ako država in drž.av-
Ijani temelje na urejeni srečni in močni družini, ker 
ni ljubezen do domovine ničesar drugega, kakor 
razširjena ljubezen do družine, ker ni ljubezen 
do človeštva ničesar drugega kakor razširjena lju-
bezen do dgmovine. Te volitve se vrše tudi v zna-
ku izbiranja čimboljših in jasnih osebnosti ter sku 
pin za novo narodno skupščino. 

Govor ministra dr. Kožica 
Kragujevac, 17. marca. Danes jc bil v Kragu-

jevcu na prostranem trgu pred novo cerkvijo velik 
ljudski shod, na katerem je član kraljevske vlade 
minister pravde dr. Dragutin Kojič pred veliko 
množico naroda opisal program kraljevske vlade. 

Volitve, je dejal minister, ki se imajo vršili 
na Djordjevdan letos, predstavljajo tako po do-
godkih, ki so se pripetili, in po času, v katerem 
se vrše, in po pomenu, ki ga bodo imele za naše 
bodoče narodno in državno življenje, ene izmed 
najbolj značilnih volitev, kar jih je naša država 
v svoji novi politični zgodovini sploh imela. 

Eno je, kar je izven volilne in politične borbe, 
kar ostaja stalno in neizpremenjeno, da ne more 
biti kompromisa ne pogajanj o tem: namreč o ve-
likih načelih državne in narodne politike, kakor jih 
je s svojo krvjo obeležil kralj-mučenik vitez in 
zedinitelj kralj Aleksander I. 

Razen tega hočemo in želimo sporazum ter 
slogo z vsemi jugoslovanskimi brali o vseh vpraša-
njih notranjega državnega življenja. Samo z lojal-
nimi in iskrenimi razboritimi razgovori ter spo-
razumom med raznimi naziranji o raznih vprašanjih 
državnega in narodnega življenja bo mogoče prej 
razčistili teren od raznih stvari, ki so nas doslej 
ovirale, da bi se med seboj dobro videli in dobro 
spoznali. Hočemo, da iz novega političnega tekmo-
vanja v blagor krone in naroda izidejo politično 
preizkušeni in v pogledu programa in v svojem 
osebnem pogledu za čas, v katerem živimo, ne-
oporečni ljudje in stranke. Hočemo stranke brez 
strankarstva, brez osebnih strasti in borb. 

Naša vojaška uprava mora imeti pred seboj 
samo en velik cilj, čim boljšo vojaško pripravlje-
nost države. To zahteva od nas tudi sedanji med-
narodni položaj, kakor tudi izkušnje naSe narodne 
preteklosti. Na tem potu se ne smemo ustaviti pred 
nobeno žrtvijo. 

Volitve na dan Kristovega bojevnika, ki zma-
guje zmaja zla, morajo pomeniti počelek zmage 
dobrega nad zlim, povratek k povzdigi moralne 
vrednosti in postavitev vseh stvari ter oseb na 
pravo mesto, povzdigo avtoritete oblasti nad ne-

f Franc Tertinek 

V soboto jo v splošni bolnišnici mirno v Go-
spodu zaspal inšpektor drž. železnic v pokoju g 
Kranc T e r t i n e k . Pokojni je bil vzoren, vesten 
uradnik, ki se je s svojo izredno sposobnostjo in 
pridnostjo povzpel od podtiradnika do inšpektorja. 
Posebno je slovel kot strokovnjak v železniških 
tarifah in je bil pred prevratom večkrat klican na 
Dunaj h generalni direkciji južne železnice, da 
poda svoje mnenje in svoje nasvete. Po prevratu 
so mu na Dunaju ponujali lejio mesto v železni-
ški službi, pa je raje ostal v domovini, kjer je bil 
kmalu nato upokojen. V zasebnem življenju je bil 
pokojni Francelj, tako smo mu vsi rekli, velika 
dobričina, prijeten družabnik in vedno zvest pri-
jatelj. Prav rad je sodeloval pri katolških organi-
zacijah in bil dolgo vrsto let tudi sotrudnik »Slo-
venca*, v katerem je priobčil celo vrsto strokov 
njaških člankov. Na stara leta ga je precej zapu-
stil viil in sluh in je živel čisto sam zase. Vedno 
pa je bil vesel, če se je sešel s kakim svojim pri-
jateljem, s katerim je rad pokramljal o nekdanjih 
dobrih časih, katere je izpodrinila svetovna go-
spodarska kriza. Dragi Francelj, počivaj v miru 
in Bog Ti naj bo bogat plačnik za vse dobro, kur 
si storil v življenju. Tvoji prijatelji Te bomo ohra-
nili v trajnem in najlepšem spominu. Žalujočim 
svojcem nase iskreno sožalje! Pogreb bo rlancv 
ob 2 popoldne iz mrtvašnice splošne bolnišnico 



Stran 2. 

Vfoasset o Italiji in Jugoslaviji 

Štiri dobe v odnošajih z Italijo 
Neposredni spori - Mir pred vihar jem - Rivaliteta - Čakanje - Sodelovanje 

Paril, 17. marca. b. »Journal des Debats« ob-
javlja daljši članek Alberta Mousseta o zgodovini 
italijansko-jugoslovanskih »dnošajev v Pečini do-
bi ter ugotavlja štiri povsem različne dobe. Albert 
Mousset piše: 

Prva doba traja do sklenitve ~pri]atel|ske po-
godbe- dne 27. januarja 1924 in je ta dob« prena-
polnjena z r a z l i č n i m i n e p o s r e d n i m i 
s p o r i , ki tičejo obmejnih pravic, državne raz-
mejitve, vprašanja Reke, vpraSama nbarstva in 
morske plovitbe. Vse te spore navidezno zadovo-
ljivo končajo pogodbe, ki so v svetu bol, znane 
pod imenom rapalskih pogodb. 

Druga doba nosi v začetku znake lo)alnega 
ponehavanja napetosti. V r e s n i c i pa je b i l o 
t o 1« p r e m i r j e med d v e m a v i h a r j e m a . 
Kmalu se pokaže medsebojno nezaupanj, rapalske 
pogodbe vzbujajo nezadovoljnost, bojevitost časo-
pisja narašča in nervoznost doseže svoj višek, ko 
fe leseni 1926 Italija z znanim tiranskim paktom 
segla po Albaniji. Naš takratni zunanji minister 
Momčilo Ninčic mora odstopiti in je to javno pri-
znanje. da je njegova italijanska politika doživelo 
nooolen polom. . 

N a t o napoči tretja doba, k i traja od leseni 
1926 in traja do 1933. Oznaiuje jo n a r a i i a j o č a 
r i v a l i t e t a med o b e m a d r ž a v a m a . Na-
sproUtva niso več osebnega značaja, ne gre vec 
za gola čuvstva naroda do naroda, marveč za po-
litične pojme, ki jih navidezno ni mogoče spraviti 
v sklad: vprašanje revizionizma, vprašanje ureditve 
Podonavja, vprašanje pokrajinskih meddržavnih 
/vez. Italijanska in jugoslovanska zunanja politika 
te T vseh teh problemih nahajata v nasprotujočih 
si taborih in gresta za tem, da druga drugo sla-
bita in spodbijata. Napetost doseže svoj nevarni 
višek v marcu 1932. Italijanski tisk začne groziti 
t strahovi hrvatskega separatizma in obznanja 
dan za dnevom razpad jugoslovanske države. Ma-
lenkostni pripetljaj s trogirskimi levi, ki ga je ita-
lijanski tisk čezmerno razpihnil, je odprl vse za-
tTornice strastem, ki so butnile druga v drugo. 

Četrta doba, ki se neha, upajmo vsaj, z značil-
nimi govori pri predaji poverilnih pisem novega ita-
lijanskega poslanika v Belgradu knezu-uamestniku 
Pavlu, je dobo o b o j e s t r a n s k e g a č a k a -
li j a. Oboroževanje Nemčije rodi v Evropi nove 
probleme, ki stare potisnejo v ozadje. 6. oktobra 
1934 izjavlja Mussolini v Milanu, da »še enkrat 
ponuja Jugoslaviji roko sprave« in pristavlja, da 
obstojajo tudi predpogoji za takšen sporazum. Na 
obeh straneh Adrije opažamo, da je tisk postal 
bolj zmeren. Ravnotako pade vsakemu v oči, da 
bi bila Jugoslavija lahko za sebe izkoristila alban-
rko-italijanski spor, če bi bila le hotela. Toda Jugo-
slavija je bila lojalna in se ni marala okoristiti. 
A še vedno obstojajo nasprotstva. Italija podpira 
madjarski šovinizem, to je eno. Drugo pa je, da 
Jugoslavija še vedno sluti roko Italije v avstrijskih 
dogodkih. Jugoslavija nadalje še vedno misli, da 
hoče Italija spreobrniti zapadno diplomacijo k 
predvojnim političnim pojmom o nadvladi velesil 
nad malimi državami. Semkaj spada nezadovolj-
nost z rimskim paktom in podobno. Končno je treba 
omeniti, da če smatra Italija priključitev Avstrije 
k Nemčiji za večjo nevarnost kot pa vzpostavitev 
m obnovo Habsburžanov, je slednje vprašanje za 
Jugoslavijo kot za vse države Male zveze ostalo 
vendar le »sovražnik štev. 1«. 0 tem vprašanju 
Belgrad ne sprejme nobenega kompromisnega pred-
loga. 0 tem je treba voditi računa. Na vsak pri-
tisk. ki bi se hotel v tem pogledu izvajali na Jugo-
slavijo, Češkoslovaško in Romunijo, bi nam ti na-
rodi takoj odgovorili, da oni že vedo, kaj so Habs-
buržani, ko so imeli priliko, da so stoletja živeli 

v njihovi senci. Francosko-italijanski sporazum skle-
njen v Rimu 7. januarja 1935 je vprašanje spora-
zuma med Italijo in Jugoslavijo znova sprožil, ker 
je ta sporazum za nadaljno izvajanje rimskega spo-
razuma neobhodno potreben. 

G. Mussolini je to spoznal in je z najnovejšim 
korakom v Belgradu zaključil to četrto dobo ča-
kanja iu pričakovanja ter otvoril novo, ki naj omo-
goči l o j a l n o s o d e l o v a n j e na g o s p o d a r -
skem in p o l i t i č n e m p o d r o č j u v med-
s e b o j n e m p r i z n a n j u n e d o t a k l j i v o s t i 
d r ž a v n i h me ja . Posledice tega sporazuma, ki 
se pripravlja, se ne bodo čutile v prvi vrsti na 
Adriji, marveč v podonavski kotlini, kajti Jugosla-
vija ni samo lo, kar na prvi pogled izgleda: močna 
država polna življenja in vere v bodornost, marveč 
je tudi poglavitni del Male zveze in Balkanskega 
sporazuma. Mimo nje danes nobena diplomacija ne 
more. Vsako zbližanje med Italijo in Jugoslavijo 
bo imelo torej nemudoma tudi najugodnejše posle-
dice za oduošaje med Italijo in zaveznicami Jugo-
slavije v Mali zvezi in v Balkanskem sporazumu, 

S tem takoj vidimo, kakšni razgledi se nam 
odpirajo za bodočnost. Seveda nam primer iz leta 
1924., ko je ostala prijateljska pogodba mrtva črka, 
svetuje, da smo previdni v izrekanju sodb. Toda za-
enkrat je prav, če izrazimo svoje zaupanje odgo-
vornim državnikom v obeh državah, ki ob enem 

izvajajo tudi v življenje eno največjih želja pokoj-
nega kralja Aleksandra. Francija je v tem približe-
vanju Igrala veliko vlogo, ki je bila tem večja, ker 
jc bila tiha in diskretna. Francija je vesela, da 
ugaša neprijateljstvo med dvema državama, s ka-
terima je sama povezana s tako močnimi vezmi pri-
jateljstva. 

Madjari nervozni 
Budimpešta, 17. marca. AA. Govori Nj. kr. Vis. 

kneza namestnika in italijanskega poslanika v Bel-
gradu pri predaji poveril ni h listin so napravili na 
Madjarskein globok vtis. V političnih krogih je 
napravilo poročilo o zhližanju meel Italijo iu Jugo-
slavijo, zlasti pa govor italijanskega poslanika, 
pravo senzacijo. 

V madjarskih političnih krogih so govorili že 
deli časa o mcžuosti zbližanja med Jugoslavijo in 
Italijo. Vendar niso pričakovali, da bo to tako 
kmalu in da bo Italija popustila v tolikšni meri. 
da ne bo vpoštevala interesov Madiarske. Čeprav 
je zdaj volivno delo na Madjarskein v živahni raz-
gibanosti, se politični krogi za ta dogodek močno 
zanimajo in komentirajo jugoslovansko-italijansko 
zbližanje. Dobro poučeni krogi so mnenja, da bo 
novi položaj med Jugoslavijo in Ita ijo prisilil tudi 
Madiarsko, da svoje mednarodne odnošaje preuredi, 
zlasti napram Jugoslaviji. 

v Najprej gospodarsko, potem politično 
Belgrad, 17. marca. c. V tukajšnjih političnih, 

domačih kakor inozemskih krogih je predmet dnev-
nih razgovorov še vedno zbližanje med Jugoslavijo 
in Italijo, ki ga napoveduje nastopni govor itali-
janskega poslanika grofa Viole di Campalto. Mar-
sejski zločin je tri dni po Mussolinijevcm govoru 
v Milanu pretrga! to zbliževanje, ki ga hočeta se-
daj obe državi uresničiti. Veliko in važno vlogo 
pripisujejo v tem pogledu uovemu francoskemu po-
slaniku v Belgradu grofu de Dampierre-u, ki je bil 
dozdaj poslanik pri francoskem veleposlaništvu v 
Rimu ter je na tem mestu aktivno sodeloval pri 
izgraditvi francosko-italijanskega sporazuma glede 
Podonavja. Tukaj naglašajo da ima novi italijanski 

poslanik kol prvo nalogo, da i z v e d e s o d e l o -
v a n j e na g o s p o d a r s k e m p o l j u s pomočjo 
posebno ugodne trgovinske pogodbe, ki bo dovolila 
italijanskemu blagu obsežen dostop na jugoslovan-
ski trg, a tudi obratno jugoslovanskemu blagu pre-
hod čez italijansko mejo. Naša lesna industrija 
predvsem pričakuje novega razmaha. Na tem gospo-
darskem temelju namerava potem italijanski po-
slanik s sodelovanjem novega francoskega poslani-
ka predložiti tudi politično sodelovanje v o b l i k i 
nc n a p a d a l n e g a p a k t a , ki bi ga izpopolnil 
Se podonavski pakt z jamstvom za obstoječe držav-
ne meje. 

Stara pruska vojska vstaja 

Hitler pozval Evropo v: pozor! 
Velikanski odmev najnovejšega nemškega koraka po svetu 

Berlin, 17. marca. b. Na zelo svečan način so 
s? izvršile današnje svečanosti, ki so bile prirejene 
na čast padlim žrtvam v svetovni vojni. Nemški 
narod je proslavil ta veliki zgodovinski dogodek 
ob Hitlerjevem proglesu o uvedbi splošne vojaške 
dolžnosti za varnost nemške domovine. 

Koliko je žrtvovala Nemčija 
Berlin. 17. marca. TG. Najznačilnejša točka v 

Hitlerjevem proglasu (ki ga je včerajšnji iSlove-
nec« v posnetku objavil, op. red.) v zvezi s pro-
glasitvijo obvezne vojaške službe v Nemčiji, je 
ona, v kateri nemški državni kancler našteva, 
kako je Nemčija dozdaj razoroževala in kaj je 
žrtvovala v primeru z drugimi državami, >ki so 
se oboroževale, namesto da bi oboroževanje zni-
žale, kot to predpisuje versajska mirovna po-
godba*. Hitler pravi dobesedno: 

Zmagoslavje bolgarske pesmi 
Maribor navdušeno slavi bolgarske goste 
Veličasten uspeh koncerta - Prisrčno slovo 

Maribor 17. marca. 

Obdravska prestolica je danes ve* dan pod 
silnim vtisom sinočnjega zmagoslavnega nasto-
pa bolgarskih pevcev. Bil je to koncert, kakor 
?a Maribor še ni doživel. Velika nnionska dvo-
rana napolnjena tako, da ni bilo niti na naj-
skrajnem koncu galerij več nezasedenega pro-
stora ter se je mladina spravljala na nagro-
madene mize. da je 7. vrha galerije mogla zreti 
na oder. še dolgo po pričetku so se ljudje v 
prore-ijuh trli pre-d vhodom in Idagajno ter 
skušali na vsak način priti v prenapolnjeno 
dvorano. Prihod pevcev na oder so spremljali 
viharni pozdravi. Ko se |e zbor postavil na 
odru krop; svoje zastave ter se je pojavil pred 
njim sloviti dirigent Asen Najdenov, je zado-
nela s stranske galerije »šumi Marica«, ki so jo 
zapeli mariborski Matičarji. Gostje so nato do-
vršeno zapeli našo himno. Na odru sc je pojn-
vil predsednik tu k. Jut: oslova nsko-bolgarske 
lige g. dr. Vrkoslav Kukovec ter v vznesenih 
besedah poudarjal zcrodovinski pomen prihoda 
»Rodine«. ki nam ne prinaša s;imo bolgarske 
pesmi, temveč tudi prijateljstvo brniškega na-
roda. Nagovor je znova razvnel val navduše-
nja .ki je utihnilo šele takrat, ko so zadoneli 
7. odra znovič /voki pesmi. Koncert se je pričel 
s cerkveno skladbo K cd rova »Oče nas«, potem 
je sledil starobolgarski napev Lvovijkega ?Kc-
rubinska«, Dobrovenova ruska narodna »Bari-
nja«, Gotovčeva »Jadovanka za teletom«, St.aj-
nov ^Bre Ivane« in Pipkovi »Konjeniki«, pri 
katerih je spremljal zbor na klavirju izvrsten 
pianist Ljnbomir Roman^kv. Po zaključili pe-
smi je. stopil na oder znani na.? propagatoir ju-
goslovansko-bolgarskega bratstvi prof. Jan 
sedivv ,ki je bil gostom ndtižen mentor na nji-
hovi pot v Maribor, ter jim v lepi bolgarščini 
tolmačil navdušena čustva obmejeega Maribo-
ra. Povedal jim je, da so mariborski književni-
ki, skladatelji in umetniki darovali gostivn v 
spomin svoja dela z lastnoročnim: posvetitvami 
in podpisi ter obenem izročil zboru lepo s l i k o 

Maribora, delo akademske?« 'virji Ivana 
Kosa. Zastopniki Glasbene Mate- «0 pa izrodil' 
'boril krasen pozlačen venec. Girij*.'i «c jp v 
imenu zbora zahvaljeval dirigent . --n Najde-
nov, poudarjajoč pomen narodne r,'-«.mi, ki nas 
tako tesno druži. Občinstvo je mr»l njegovim 
govorom strmelo, ker je s tako lahkoto razu-
mevalo sleherno besedo. Druge del koncerta 
je bil izpolnjen večinoma s pesmimi znanega 
skladatelja llristovu, poleg tegf: so bili na spo-
redu še »Tebe pojem«, stn robo! gorski nujicv 
Kompanejskega, ruska cerkvena pesem -Prr 
inišliujem strašni dau« od Arhanijcls.kej;a ter 

pesmi Stainova. Manolova in Prokopova. Vse. 
pesmi, tudi težko Gotovčevo skladbo je zapel 
zl*>r s silno preciznostjo in čudovito lepim po-
dajanjem. Sloves, ki ga uživa jRodina*. je res 
upravičen ter je bil koncert sam obenem velik 
umetniški dogodek za Maribor. Za pevce pa je 
predstavljal velik napor. Saj je dvorana nepre-
stano žuborela, vsaki pesmi so sledile ovacije 
brez konca, ob zaključku pa o ičinstvo sploh 
ni hotelo pevcev pustiti z <xlra. Neprestano so 
morali dodajati in še potem, ko so vsi izmučeni 
končno odšli z odra. je občinstvo vztrajalo v 
dvorani. Pri izhodu je sprejela pevce zopet sil-
na množica ter jih spremila do »Orla«. 

Po koncertu .se je napolnila velika hotelska 
dvorana pri Orlu do zadnjega kotički. Vrstile 
so sc napitnice, ki jih je otvoril z lepim nago-
vorom mariborski župan dr. Lipol<i, govoril je 
potem vodja turneje in tajnik »Rodine« Kostn 
Nikov, ter mnogi drugi. Posebno navdušenje je 
žela s svojim nagovorom v perfektni bolgarščini 
gdč. Rozmanova, ki je pozdravila goste v ime-
nu Matičarjev. Do poznih iutrmjih ur so vztra-
jali gostje v družbi Mariborčanov, v kratkem 
času so vznikla prijateljstva in pobratinistva, 
ki jim bodo gotovo sledili tesnejši stiki, kate-
rih niti daljina niti meja nc morejo ločiti. 

Danes dopoldne so si gostje ogledali Ma-
ribor pod vodstvom ravnatelja Fr. .Basa in prof. 
Jana sedivyja. Bili so v muzeju, pokazali so jim 
oslale zgodovinske, uinetnus-.ne 111 sodobne po-
sebnosti našega mesta, posebno pa .-o bili pre-
senečeni v Študijski knjižnic', kjer jim jc rav-
natelj Glascr pripravil posebno razstavo, !;i ob-
sega kopijo bolgarskih rokopisov, nekaj naše 
literature o Bolgariji in Bolgarih, bolgarska dela 
v naših prevodih ter originalna bolgarska znan-
stvena in glasbena dela. Knjigo sta dali na raz-
polago študijska knjižnica in Zgodovinsko dru-
štvo, ki ima že nad 20 let zvezo / bolgarskimi 
znanstvenimi krogi. Opoldne gostje imeli 
skupen obed v Veliki kavarni Prek u d u ;e 
prišel čas slovesa, še sinoči so nameravali Rusi-
je takoj po koncertu odpotovati s ponomim br-
zovlakom proti Belgradu, navdušenje, ki ua je 
njihova pesem v Maribatu razvnela, pa jih je 
pripravilo, da s<> svoj prvotni sklep iaprcinenili 
ter so odložili odhod do skrajnega časa Saj se 
niso do sedaj kljub lepim in prisrčnim spreje-
mom še nikjer lako prijetno počutili, kakor v 
Mariboru. Odpotovali so z popoldanskim oseb-
nim vlakom on iiičctrt na šesio uro. K odhodu 
se je /opet zbrala silna množica. Kakor je bil 
prihod, tako jc bilo tudi slovo zmagoslaven do-
ka/ bratskih čustev, ki jih goji slovenski narod 
do Bolgarov. 

».Nasledile so številke, ki jih je raiorožitvena 
komisija sama odobrila in ki predstavljajo uni-
čenje nemške obrambne moči iu obrambnih sred-
stev po vojnii: 

V v o j s k i na s u h e m : 59.897 topov, 
1.30.558 strojnic. 31.470 metalcev min. B milijonov 
in 70011 pušk, 213.937 cevi za strojnice, 28.000 to-
povskih lafet, 38,750.000 topovskih krogel, 16 mi-
lijonov ročnih granat, <i0.0tl0.000 ostrili vžigalni-
kov, -191 mflijonoT puškinih nabojev, 335.000 ton 
putronov. 23.000 ton kartušnih patronov, 37.0110 
Ion smodnika, 212.000 bojnih telefonov, 1072 me-
talcev ognja, 31 oklopnih vlakov, 59 tankov, 17(12 
opazovalnih voz. 8982 brezžičnih oddajnih postaj, 
1240 poljskih pekarn. 2199 pontonov. 981.000 ton 
raznih vojaških potrebščin. x,230.000 vojaških tor-
nistrov, 7N00 revolverjev, 180 sani na strojne pu-
ške. 6-1.000 jeklenih čelait, 174.000 mask proti pli-
nom itd. itd. 

V z r a č n i v o j s k i : 15.714 lovskih in bomb-
nih letal, 27.757 letalskih motorjev. 

V v o j n i m o r n a r i c i : 26 velikih oklop-
nih križark, 4 obrežne oklopnice, 4 manjše oklnp-
ne križarke, 19 malih križark, 21 posebnih šolskih 
vojnih ladij, 83 torpednih rušilcev in torpedovk. 
315 podmornic. 

N a d a l j e jc N e m č i j a m o r a l a n n i -
e i t i relo vrsto drugega materijala, ki hi se dal 
v primeri rojne lahko uporabiti kot bojno sred-
stvo, razne aparate, kuhinje, vozove, sablje, nože, 
transportna sredstva. 

Nemčija je torej razorožila! Niso pa razorožile 
velesile, čeravno jc bilo v versajskem miru to 
natančno predpisano. Ni torej Nemčija odpovedala 
mirovne pogodbe, pač pa velesile, ki svojih ob-
veznosti niso izpolnile.« 

Proglas ponavlja, da po posaarskem plebiscitu 
Nemčija nima več nolmne zahteve od Francije in 
zaključuje stoletja stari spor med obema drža-
vama. 

Vfis po svetu 
Pariz, 17. marca. AA. Vest o uvedbi splošne 

vojaške dolžnosti v Nemčiji je prispela v Pariz 
snoči tako kasno, da večerniki še niso mogli obja-
viti komentarjev. >Matia« je vendarle opremil vest 
s krajšim komentarjem, v katerem pravi, da je tre-
tje cesarstvo zadalo versajski mirovni pogodbi se. 
daj smrtni udarec. Zato se morajo združiti vsi na-
rodi, ki jim jc do miru. 

Ženeva, 17. marca. AA. Sklep nemške vlade o 
vojaški dolžnosti je napravil na kroge Društva 
narodov globok vtis. Vendar so mnenja, da mora 
evropska javnost ohraniti hladnokrvnost kakor še 
nikdar doslej. Po mnenju teh krogov je Nemčija 
pospešila svoj sklep iz taktičnih razlogov. 

Rim, 17. marca. AA. Nemški vojaški zakon in 
proglas nemške vlade sta napravila na rimske kro-
ge globok vtis. Smatrajo, da bo italijanska vlada 
stopila v stike s francosko in angleško vlado, da se 
z njima posvetuje o stališču, ki naj ga zavzamejo 
nasproti Nemčiji. 

London. 17. marca. AA. Listi poročajo o skle-
pu nemške vlade z oglasnimi črkami pod naslovom 
»Nemčija razveljavila Versailles«. Večina jih je 
mnenja, da je treba sklep nemške vlade obžalovati. 
Podobno je izjavil lord Cedi. Po mnenju »Sunday 
Tiinesa« je verjetno, da bo kazalo odgoditi berlin-
ska pogajanja. Vojaški ukrepi francoske vlade so 
bili za nemško vlado povod, ne pa vzrok in je nem-
ška vlada svoj sklep o uvedbi obvezne voiaškt služ-
be ie nekaj časa pripravljala. Nemčija bo zdaj raz-
polagala z večjimi elektivi, kakor j itn ima Francija. 
Skupna varnost jc v nevarnosti, pravi list. 

Petain: „Pričakovali smo..." 
Pariz, 17. marca. AA. Neka osebnost in nepo-

sredne okolice maršala Pet&iina je v razgovoru o 
obnovi vojaške obveznosti v Nemčiji izjavila med 
drugim tudi sledeče: 

»Pričakovali smo ta sklep iz Berlina. Pričako-
vali smo ga šel? v aprilu ali pa najkesneje v oktobru 
t. I. Vidi se, da je maršal Petain prav imel, ko je 
pred kratkim s svojim člankom v obzorniku »Kevue 
des deux Mondes« alarmiral francosko javnost. Evo. 
zdaj jemlje Nemčija za izgovor uvedbo dveletnega 
vojaškega roka v Franciji in tepla versajsko mirovno 
pogodbo, čeprav vsi vemo, da smo pri nas uvedli 
dveletni rok le zato, da se ohrani uoriuaino številčno 
stanje naše vojske v miru. 

Poljsko boli glava 
Varšava, 17. marca. AA. Poljski uradni krogi 

mislijo, da je sklep Nemčije posledica politike po-
puščanja, ki so jo nasproti Nemčiji izvajale zapadne 
velesile. V nekaterih poljskih krogih pravijo glede 
na to, da so zadovoljni, da je Poljska o pravem času 
izvajala potrebne sklepe iz te politike glede orien-
tacije svoje zunanje po.itik?. Toda vzlic vsemu, do-
dajajo, s stališča evropskega ravnotežja Poljska ni 
prepričana, da bi ji v luči novih dogodkov njen 
pakl o neaapadanju, sklenjen z Nemčijo, zagotovil 
zadostna poroštva za varnost. 

* 
Vladna kriza na Poljskem 
Varšava, 17. marca. b. Zopet so se razširile 

vesti o razkolu v poljskem kabinetu ter ni izklju-
čeno, da bo prišlo do preosnove vlade. V zvezi s 
tem se omenja bivši ministrski predsednik Bartl, 
ki naj bi rešil položaj. Kombinacija z Bartknn 
je tembolj verjetna, ker se trenutno mudi v Varšavi 
in je že stopil v zvezo z merodajnimi krogi. 

Vladna kriza na Norveškem 
Oslo, 17. marca. b. Kakor se je pričakovalo, jc 

dobil predsednik norveške poslanske zbornice in 
voditelj delavske stranke Nygaardwold mandat za 
sestavo nove norveške vlade. 

Kongres vinogradnikov 

Vršac, 17. marca. m. Danes je bil tukaj za-
ključen kongres vinogradnikov in gostilničarjev 
Lz vse države. Po raznih strokovnih referatih so 
bile sprejete tudi resolucije, ki bodo izročene 
kraljevski vladi in posameznim resornim mini-
strom. V teh resolucijah vinogradniki predvsem 
prosijo kraljevsko vlado, da bi v finančnem za-
konu za 1. 1935-56 docela ukinila tako državno 
kakor tudi banovinsko trošarino na vino, žga-

- nje, sadje in ostale vinogradniške in sadjarske 
domače pridelke, dalje, da se porhba špirita do-
voli izključno v industrijske svrhe. da se naj-
strožje. prepove kuhanje žganja iz žita in iz 
sladkorne pose, du se prepove uvoz suhega 
groAija, smokev in drugega gro«lja in sadja, 
ki služi za proizvodnjo alkohola, da se izvrši re-
organizacija vinogradništva in da se v bodoče 
določijo kraji, kjer bi sc lahko zasadili vino-
gradi. Vinogradniki dalje zaJitevajo, da sc iz. 
l>rometa izključijo bela vina izpod 8.5 voluiiien-
odstotkov, črna vina pa izpod 9 odstotkov. Da-
lje prosijo vinogradniki, da se zniža prevozna 
tarifa nu državnih železnicah za vino, žgan je in 
sadje in druge sadne destilate, kakor tudi za 
vse vinogradniške in sadjarske proizvode. Zah-
tevajo, da se ukine carina na uvoz galice, žve-
pla in vseh ostalih sredstev, ki služi jo za uniče-
vanje škodljivcev. Vinogradniki so se bavili na 
tem kongresu tudi z vprašanjem ra/dolžitve 
kmetov in sadjarjev ter so tudi v tem smislu 
izzvenele resolucije. 

Drobne vesti 
B?lgrad, 17. marca. m. V veliki dvorani tu-

kajšnje borze je bila danes konferenca tukajšnjih 
gospodarskih krogov zaradi poživitve ozir. obno-
vitve belgrajske produktne borze. Na sestanku sc 
gospodarski krogi sprejeli resolucijo, v kateri ape-
lirajo tia kraljevsko vlado, da izda primerne od. 
redbe, da bi Privilegirano izvozno društvo vse 
svoje zaključke izvrševalo samo potom produktnih 
borz, enako pa, da bi vojno ministrstvo vse svoje 

Belgrajska jStampa« je 16. marca priobčila 
članek >Delo potrebno pred 5. majem«. V tem 
članku piše »lgnolus-R. S.< o potrebi, da se pri-
čnejo dela za železnico Št. Janž-Sevnica že aprila 
meseca. Na ta način se bodo najbolj učinkovito iz-
podbile govorice, češ, da je naznanitev te proge 
nekako volivno-propagandnega značaja. List priob-
čuje tudi resolucijo, ki je bila sprejeta na zboro-
vanju v Sevnici, kakor tudi sliko inženjerja Milana 
Šukljeta, generalnega tajnika Zveze industrijcev 
v Ljubljani. 

Dr. Fcdor Nikič, lastnik nekdanjega ^Jugoslo-
vanskega dnevnika« v Novem Sadu ne bo več 
kandidiral. Sklenil je, da se umakne iz političnega 
življenja. 

Nov dnevnik. Kakor znano, je moral »Jugoslo-
venski dnevnik«, ki ga je izdajal Fedor Nikič v 
Novem Sadu, prenehati radi finančnih težav. Ni 
kiču se je posrečilo pridobiti bana, da je Službeni 
list banske. uprave izhajal kot priloga tega dnev-
nika. Kljub temu se »Jugoslovenski dnevnik« ni 
mogel rešHi. Ban Milojko Vasovič je izdal ukaz. 
naj se Službeni list tiska v režiji banske uprave in 
naj izhaja dnevno. 

Na Daljnem vzhodu 

Rusqa ponuja roko Japonski 
Značilne izjave Litvmova o nenapadalnem paktu z Japonsko 

Moskva, 16. marca. c. Komisar za zunanje za-
deve Lilvinov je sprejel zastopnike japonskega ti-
ska in jim v zvezi s prodajo vzhodnokitajske že-
leznice dal sledečo izjavo: 

»S prodajo vzhodnokitajske železnice je reSen 
eden najvažnejših problemov na Daljnem Vzhodu. 
Rusija je prodajo te železnice predlagala kitajski 
vladi že pred 10. leti in je slednjič po dolgih poga-
janjih tudi dosegla, da je Kitajska podpisala z 
nami znano pogodbo leta 1930. Toda bilo je že 
prepozno, ker j« leta 1931 nastalo v Mandžuriji 
novo, neodvisno cesarstvo. Ruska vlada je vsled 

tega stavila isti pfedlog Japonski maja 1933 in je 
sedanja končna prodaja železnice zaključno po-
glavje tega predloga. V kolikor t ce razorožitve na 
Daljnem Vzhodu, je dejal Litvinov, da je Rusija 
pripravljena pogajati se za ustanovitev razorožene 
nevtralne cone med Rusijo in Mandžurijo. Po nje-
govem mnenju bi bilo najboljše, če bi Rusija, Ja-
ponska in Mandžurija podpisale nenapadalno po-
godbo, česar pa japonska vlada za enkrat še noče. 
Rusija je predlog že stavila, toda zunanji minister 
Japonske gosp. Hlrota je predlog za enkrat od-
klonil. 
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Odf S o č e č e « Ž i l o 

Slovenska cerkev vrh 

Slab duh iz ust 
ie vsakemu zoprn, ačrnell zobje pokvarijo najlepši obraz. Obe ti dve lepotni 
napaki se odpravita Že z enkratnim Čiščenjem «pn|etno osvežujočo 'n okusno 

Chlorodont zobno pasto.Chlorodont da zobem bls5čeJ 
lesk slonove kosti, ne da bi pokvaril zobno sklenino. 

V Tuba Din. 8.- Jugoslovanski proizvod. 

Koroški Slovenci so siti obljub 

na sv. 

Ma vrhu Dohrača 12167 m) sta dve cerkvici, starejša slovenska iz leta 1600, nekoliko novejša nemška. 
SlovCTska iSkev^stoji trdo ob prepadu južne odkrušene stene. Dvakrat na leto je služba božja v nje,: 

- l ^ b a (2 , j t ^ i n m , ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ » ^ 

Stoletnica slovenskega učenjaka 
Dne 24. marca t. L bo pri kmečki hiši ob cesto, 

Id pelje iz Celovca v Zrelec, izredna slavnost. Zbrali 
sc bodo tam slavni učenjaki dunajske univerze ma-
tematiki in naravoslovci, mnogo celovške gospode in 
bodo slavili stoletncio rojstva svetovnega učenjaka 
univerzitetnega prof. Josipa Š t e f a n a , koroškega 
Slovenca. . ... . . 

V kmečki hiši pri Žrelcu ga je rodila slovenska 
mati 24. marca 1835. Ob stoletnici njegovega rojstva 
pa bodo vzidali na njegovi rojstni hiši lepo spo-
minsko ploščo iz hvaležnosti za njegove velike za-
sluge na polju matematike in naravoslovja. 

Tole vemo iz njegovega življenja: Nadarjenega 
fanta so spravili na celovško gimnazijo. Prebiral je 
navdušeno vse, kar je tedaj spisal naš slavni Slom-
šek V sedmi in osmi gimnaziji je bil prvi pevec 
tedanjega slovenskega pevskega zbora v Celovcu, 
kakor nekaj let pozneje slavni Tomcj Košat, ki je 
bil rojen v malem kmečkem domu v Diščicah pri 
Št Ilju ob Dravi. Po dovršenih srednješolskih štu-
dijah je šel mladi Štefan na dunajsko univerzo, kjer 
se jc posvetil računski in naravoslovni znanosti. 
Tudi pevsko žilico je oh rami naprej, postal je 

pevovodja slovenskega pevskega društva na Dunaju, 
v počitnicah pa je ustanovil poseben pevski zbor v 
Št. Petru pri Celovcu. Na znanstvenem polju jc 
postavil celega moža, vsled svojih epohalnih uspe-
hov na polju matematike in naravoslovja je postal 
svetovnoznan. Posebno se je poglobil v svet naj-
mlajših telesc — molekulov — v zraku, plinu in 
kovinah. Tako je izračunal, da je v enem kubičnem 
centimetru tako veliko število teh malih telesc, da 
bi, če bi imela veličino enega graha, napolnila 
vso Avstrijo 40 metrov visoko. On je nadalje 
določil tudi pravo bistvo elektrike. Industrija elek-
trične luči sloni na njegovih znanstvenih formulah. 
Ko bi bile znane Nobelove nagrade, ki jih pode-
ljuje sedaj za največja odkritja in izume znanstve-
nikom, že tedaj, bi on dobil gotovo pivo. Postal 
je profesor na dunajski univerzi, bil načelnik naravo-
slovnega oddelka ter večkrat tudi rektor inagnificus, 
vodja vse univerze. Tam so mu postavili tudi po-
seben spomenik. Še druge slavne univerze sveta so 
ga izvolile za častnega člana Umrl je 7. januarja 
leta 1893. 

Kako narašča Trst 
Te dni italijanski listi obširno poročajo, kako 

so v teku enega leta narasla italijanska mesta. Rim 
na pr. je od 31. decembra 1933 do 31. decembra 
1934 narastel od 1,092.805 na 1,136.607 prebivalcev, 
Milan za 17.288. Napolj za 12.889, Benetke za 3690 
in Trst za 3708 prebivalcev. 

Trst je ob koncu leta 1933 štel 247.739 prebi-
valcev, ob koncu leta 1934 pa 251.447. 

Pred seboj pa imamo uradno statistiko iz leta 
19311 Ob koncu leta 1931 so našteli v Trstu 249.938 
prebivalcev, torej skoraj 250.000. In ob koncu leta 
1933 — torej celi dve leti pozneje! — je imel Trst 
le 247 739 prebivalcev. Od konca leta 1931 do kon-
ca leta 1934 — torej v celih treh letih! — je Trst 
narastel le za 1509 prebivalcev. 

To se nam zdi premalo. Ce vpoštevamo. da 
laški listi prav te dni s številkami dokazujejo, da je 
umrljivost v Trstu padla na 12 pro mile, moramo iz 
tega sklepati, da se ljudje v Trst več ne priseljujejo 
ali m , da je izseljevanje toliko večje. Vsekakor pa 
je to znamenje, da v Trstu ni pravih gospodarskih 
pogojev za življenje 

Za kanonika stolnega kapitija v Gorici je bil 
inštaliran dosedanjii stolni vikar g. dr. Mirko B r u . 
m a t , ki je znam po svojih nabožnih spisih. 

Zasilne vojaške barake so začeli graditti pri Tr-
žiču ob Soči. Barake dovažajo iz Italije, toda tudi 
po Goriškem so začeli kupovati hrastov les. 

Žganje so kuhali trije Rihemberžani: 60letni 

Franc Furlan, njegov 28 letni sin Feliks in Polde 
Bandelj. Ker so jih zalotili, so prišli pred sodišče. 
Kazen je ta-le: tri mesece zapora, 1092 lir globe 
in sodni sttoški. 

Divji lovec na Vipavskem. Ker je brez dovo-
ljenja nosil orožje in neupravičeno streljal žival, je 
bil obsojen na mesec dni zapora in na 700 lir globe 
23 letni Viktor Kožuh iz Oseka na Vipavskem. 

Gorica abesinski ekspediciji. Goriški mestni 
svet je jx> Pascoliju jx>slal podtajniku vojnega mi-
nistrstva v Rimu Baistrocchiju brzojavko, v kateri 
omenja slavne tradicije italijanske armade ter po-
zdravlja odhod italijanskih vojakov v vzhodno Afri-
ko, kamor bodo zanesli civilizacijo. — Baistrocchi 
se je drugi dan kratko zahvalil. 

— Pri poapnenju arterij, možgan in 
srca se z dnevno uporabo male množ ine 

naravne »Franz-Josef« grenčice doseže 

odvajanje brez večjega napora. Znameni t i 

učitel j i k l in ik za notranje zdravljenje so 

dosegli s »Franz-Josel« vodo najboljše 

uspehe za čiščenje črev celo pri polstran-

sko ohromel ih boln ik ih . 

Po fioročilu pariškega lista »Temps« živi v 
Franciji 4 milijone tujcev, ki so prijavljeni obla-
stem. Od teh je 800.000 delavcev. V Parizu samem 
živi 400.000 tujcev. 

Ne pretiravamo, ako irdimo, da bi s knjigami 
in drugimi spisi, ki bodisi z naše, bodisi z nemške 
strani obravnavajo nacionalno in kulturno vpraša-
nje koroških Slovencev, najx)lnili malo knjižnico. Vse 
to razpravljanje se v glavnem koncentrira okoli naj-
bitnejšega vprašanja naše manjšine, okoli enako-
pravnosti iu veljave slov. jezika v šolstvu, v uradih 
in v javnosti sploh. Najljutejši je bil in je še danes 
boj za priznanje slovenščine v šolah, v tistih zlo-
glasnih utrakvističnih« šolah, ki nam leto za letom 
kradejo na stotine nepokvarjenih src slov. otrok. 

Zadnja leta se je že zdelo, da je šolsko vpra-
šanje na slov. Koroškem zašlo na slepi tir in da 
ga misli Avstrija za vselej odstaviti z dnevnega 
reda. Zato so vzbudile nedavne izjave kanclerja dr. 
Schuschnigga toliko večjo pozornost. V začetku fe-
bruarja letos je dr. Schuschtiigg na javnem zboro-
vanju v Celovcu slovesno izjavil, da bo Koroška 
vsemu svetu dokazala, kako si nemška Avstrija z« 
mišlj.i vzorno, za ves svet vzgledno manjšinsko po-
litiko. »Ker je narod, je dejal, »nekaj samo po sebi 
umevnega, podajamo roko pripadnikom drugega je-
zika — Slovencem!« Naslovil p>a je na svoje rojake 
tudi tele besede: »Nihče naj na Koroškem nc po-
udarja svoje narodnosti, zakaj v nevarnosti je, da 
se preišče, koliko pokolenj že govori njegov rod 
nemški!« še več! Deputaciji koroških Slovencev je 
kancelar ue le zopet obljubil vso zaščito naše manj-
šine, ampak je šel celo tako daleč, da je obsodil 
narodne odpadnike, češ da ti še uikoli uobeuemu na. 
rodu niso koristili, obenem pa je vzpodbujal depu-
tacijo, naj manšina le marljivo goji svojo narodno 
kulturo. 

Naravno je. da takih — priznati moramo — 
prijaznih besed tudi celovško časopisje ni moglo 
molče preiti. In res je glasilo sedanjega kurza v 
Avstriji, Karntner Tagblatt«, priobčil zanimiv čla-
nek. v katerem prizna, da se ni doslej |rrav nič 
naredilo, da se izpolnijo že tolikokrat dane obljube 
koroškim Slovencem, in trdi, da je zadovoljiva re-
šitev manjšinskega vprašanja prav tako velikega 
zunanje- kot notranjepolitičnega |x>mena. To j>rizna-
nje je za nas prav tako dragoceno kot kanclerjeve 
besede. — najsi skuša omenjeni list prevaliti vso 
krivdo, da v deželi še danes ni pomirjenja, na nem-
ške liberalce, — zakaj v dokaz nam je, da jc slo. 
vensko vprašanje stopilo zopiet v ospredje in da se 
merodajni krogi dobro zavedajo, da je »nekaj gni-
lega« v deželi Korotanski. 

Nočemo odrekati iskrenosti niti besedam kan-
celarjevim, niti omenjenemu članku, a pribiti mo-
ramo takoj, da lepe besede, katerim ne slede enaka 
dejanja, ne bodo ustvarile v deželi pomirjenja. o 
katerem se toliko govori. 

Da pa bo vsak morebiten, dobro mišljen po-
skus osrednje vlade, rešiti manjšinsko vprašanje na 
Koroškem na pravičen način, naletel na odpor lo-
kalnih činiteljev v Celovcu, na odpor tistih pro-
slulih ljudi okoli »Heimatbunda«, kdo jih ne pozna: 
Wutte, Perkonig, Meier.Kaibitsch, Scheichelbauer? 
— ki jih nobena notranja perturbacija v Avstriji ne 
spravi z vodilnih mest, nain priča članek v glasilu 
te skupine »Freie Stimmen z dne 24. lebr. t. I. pod 
naslovom »Zur nat iona len Frage in Kitniten«. 1 udi 
ta članek smatra sporazum med Nemci in Slovenci 
za častno dolžnost Koroške, prijx>roča pa za rešitev 
narodnostnega in šolskega vprašanja sledeči recept: 

»Podlaga narodnega sporazuma naj bo narodni 
kataster: ta naj se osnuje na najslovesnejši in naj-
skrbnejši način, ne morda na osnovi operatov ljud 
skega štetja (sic!), ampak na osnovi izrečne, vseh 
vplivov proste izjave posameznika, kateremu narodu 
hoče pripadati. Iz vrst na ta način dobljene manj 
šine naj se izberejo zastopniki, s katerimi naj se 
sporazumno ustvarijo zakoni o kulturui avtonomiji 
manjšine.« 

Ne glede na absurdno stališče, da odločaj o 
narodnosti vsakokratna volja poedinca, moramo od-
kloniti tak način reševanja manjšinskega problema 
iz razloga, ker ni podana niti najmanjša garancija, 
da bo odočitev res svobodna. Bridke izkušnje mno-
gih ljudskih štetij, katera s0 naš živelj na Koroškem 
zdecimirala, to nezaupanje docela opravičujejo. Saj 
so nam še v svežem spominu metode števnih ko-
misarjev ki so tudi morali biti »objektivni' -
pri lanskem ljudskem štetju v Avstriji. Dasi člankar 

odklanja operate ljudskih štetij — s čemer dovolj 
jasno prizna njihovo lažnjivost —, si vendar ne 
moremo misliti, da bi ob sestavljanju narodnega 
katastra, za prestiž nemštva tako važne institucije, 
postopale komisije kako drugače, saj jih bodo tvo-
rili po večini isti ljudje, ki so lani z grožnjami 
in zvijačo znali izvabiti ljudem odgovor, da pri-
padajo nemškemu kulturnemu območju. Iu je li sploh 
še možno govoriti o svobodni odločitvi po 60 letdi 
sistematičnega raznorodovanja po šolah, jx> uradih 
in tu pa tam celo po cerkvah? luiliko je danes |x> 
uujati narodni kataster ljudstvu, ki že desetletja ne 
čuje od vodilnih činiteljev v deželi, od raznih laži-
znanstvenikov in oU renegatskega učiteljstva drugega 
kot to, da so »Wiiidiscne« posebna mešanica ger-
manstva in slovanstva, ki |>a pripada kulturno Nem-
cem iu nc Slovencem. Narodni kataster je za močne, 
narodno vseskozi zavedi«; manjšine, ne pa za ljud-
stvo, ki je preko polovice narodno nezavedno, ka. 
terega zavedni del pa v svoji prav slovanski mehkobi 
in |xmižnosti tudi nima dovolj poguma za odločen 
nastop v obrambo svojih pravic. Zalo gospodje na 
Dunaju in v Celovcu, če imate količkaj dobro in 
resno voljo, vsaj nekoliko popraviti dosedanje kri-
vice, postavite se pri reševanju manjšinskega vpra 
šanja na edino zdravemu razumu odgovarjajoče sta-
lišče: kar doma v hiši in na vasi slovensko govori, 
moli in poje, je slovensko in taka mladina spada v 
slovensko šolo. Prenehajte že enkrat i nemoralnim 
vzgajanjem poturic, ki vam nikakor niso v čast. — 
Motite sc, če mislite, da bi se ljudstvo tej opre 
delitvi in iz nje izvajanim posledicam upiralo; kri-
čati bi le tisti poklicni hujskači, kateri bi v tem 
trenutku izgubili svoj delokrog; danes nezavedni 
rojaki pa bi v okolju, v katero spadajo, zaživeli 
bujno narodno in kulturno življenje, k: bi bilo ' 
ponos narodu in državi. 

Zavedni del koroških Slovencev, katerega edi 
nega priznavajo Nemci za manjšino, je doprinesel 
novi Avstriji v najkočljivejših trenutkih dokaze naj. 
višje lojalnosti, katero more kaka država zahtevat, 
od manjšine. S polno upravičenostjo pričakujejo ko-
roški Slovenci, da bo tudi država nasproti njim p>ra 
vična, dosledna onim krščanskim načelom, ki jih se 
danji avstrijski režim vedno znova poudarja in da 
jim ne bo odrekala, kar jim gre, in to da citiram 
uvodne besede nove avstrijske ustave >v iinenu 
Boga vsemogočnega, ki je izvor vsega prava«. 

NAJVLCJI VOHUN IZGINIL IZ ANGLIJE 

Legendarni angleški polkovnik Lavvrence, ki je 
med svetovno vojno organiziral upor Arabcev proti 
Turčiji in ki je igral pomembno vlogo v afganistan 
ski revoluciji, jc sedaj kar na lep>em spet izginil iz 
Anglije. Pred nekaj leti jc pod imenom Shavv stopil 
v angleško vojno letalstvo, sedaj pa je to službo 
pustil in izginil. Splošno vlada v Angliji mnenje, 
da bo ta najnevarnejši svetovni vohun, kakor ga 
imenujejo, spet organiziral kakšno veliko akcijo, za 
katero sc seveda skriva službena Anglija. Kjerkoli 
sc v ozemljih, kjer ima Anglija količkaj interesa, 
pojavi kakšno gibanje ali revolucija, se povsod ime-
nuje Lavvrenccjevo une. Nikomur pa se še ni jio-
srečilo, da bi ga ra-zkrinkal, kajti možakar je na. 
ravnost umetnik v meskiranju. Pojavljal se je v 
Orientu zdaj kot arabski šejk. zdaj kot kitajski kul: 
ali kot kurdski bandit... 

KLUB »Sl.F.PIH« POPOTNIKOV 

V Marseillu je jjolicija odkrila klub »slepih« 
popotnikov, in to baš v času, ko so bili zbrani na 
seji (»Slepi« popotnik pravimo onemu popotniku, 
ki se pelje po železnici, ladji itd., ue da bi kupni 
vozni listek.) Klub je imel svojo zastavo z napi-
som: »Vsak |»štcn človek naj potuje brezplačno!« V 
klubu so se na sejah razpravljala vprašanja, kako 
»e da najbolj usfiešiio ogoljufati železniška uprava 
za vozno ceno. 

Knko pa se ubranite moljev v vaši boljši 
obleki?« 

»Čisto enostavno tnko. dn nimam boljše 
obleke.« 

Tako naokrog 
Vsi koledarji in vse pratike najx>vedujejo, da 

pride prihodnji teden v našo deželo Pomlad — lepa. 
mlada, divna in čarobna, kakor je morala biti lepa 
tista vila-rojenica ali sojenica ali kar je že bila, 
ki je njega dni zasledovala iu lovila po celem Bal-
kanu junaškega fanta kraljeviča Marka, ker je bila 
pač ženska, kakor so vse ženske: ali princa ali pa 
nič! Ce pa princa ni, je pa tudi najbolj črn dimnikar 
dober ali pa kogarkoli prinese časopisni oglas. Sicer 
pa še ni čisto dognano, ali je Pomlad v žensko ob-
leko oblečen fant ali pa je res ženska: Nemci pra-
vijo, da je to fant, iu mu pravijo »der« Frtihling, 
ne »die« Friihling, če so nas v šoli prav učili, kar 
se tudi nc ve. Sicer nas pa Nemci dandanes nič ne 
brigajo in zato je Pomlad za nas ženska. 

Jaz Pomladi do lanskega leta nisem še nikdar 
videl; videl sem pač njeno delo, nje same pa še ne. 
Golo naključje pa je naneslo, da sem sedel lani 
ravno tisto popoldne v Mariboru — o, ti lepi, večno 
veseli Maribor! —-, ko se ie z dunajskim brzo-
vlakont peljala Pomlad v Ljubljano. Izstopila je in 
prišla v restavracijo, kjer se je vsedla precej daleč 
od mene, jesenskega starca, ampak gledal sem jo 
le, čeprav samo od daleč. Vse na njej je bilo do. 
vršeuo lepo, res lepo, nič umetnega, nič narejenega, 
nič prisiljenega. Ko je popila svojo kavo, se jc 
srečno in zadovoljno nasmejala proti Mariboru, nato 
pa je stopila v vlak nazaj. 

Na poti do Ljubljane pa se je Pomlad čudo-
vito izpremenila. S tistim vlakom sem se peljal 
namreč tudi jaz v Ljubljano pregledovat dolgočasne 
gostilniške strope. Pomlad se v svojem oddelku še 
ni dobro vsedla, pa je že segla po precej obsežni 
torbici, iz katere je začela zlagati na klop poleg 
sebe najrazličnejše stvari: celo vrsto lončkov, ste-
klenic in stekleničič in podobnih stvari — jaz sem 
kar gledal in radovedno čakal, kaj bo: 

»Oprostite, gospod,« je rekla vljudno, vam se 
to čudno zdi, kar počnem, ]>a res ne gre drugače: 
jaz sem Pomlad, potujem pa v Ljubljano, tam se 

pa nočem osramotiti, ampiak hočem biti vredna 
družica svojih ljubljanskih tovarišic.« 

»O, prosim, jTrosim,« sem odvrnil in se pri-
klonil, kolikor mi je dovolil moj že precej trdi 
hrbet, »mene nič nc moti — sem iz Ljubljane.« 

Potem se je pa začelo. Pomlad je vzela v roke 
lonček, segla vanj in se začela s prstom treti po 
obrazu. 

»To je fina krema za mazanje kože, izvrstne 
kakovosti. Moje ljubljanske tovarišice jo plačujejo 
po 300 Din za tak-le majhen lonček. Jaz pa na-
mešam kar sama nekaj olja, smetane in jajčnih ru-
menjakov, pa imam take maže za 10 Din kar za 
svinjski lonec.« 

»Dovolite mi vprašanje,« pravim, »kako pa 
učinkuje taka maža?« 

»Imenitno! Kdor se maže s tako mažo jx> ob-
razu, izgladi vso kožo in dobi < ton >. Tako pravijo 
Francozi, pišejo pa «teint». Nekatere moje ljub 
ijanske tovarišice pa pravijo, da f>o tei maži nc 
dobe «teil-a», ampak «tajnt».« 

Tudi Pomladi se je kmalu jx>znalo, da dobiva 
-tajnf«; lice se ji je svetilo kakor z lojem nama-
zani čevlji. 

Potem so pa prišle na vrsto barve — jaz sem 
se kar čudil, kako veliko zaloiro barv, lakov in 
firnežev je imela Pomlad spravljeno v razmeroma 
mali torbici. Po srečno končanem barvanju pa si je 
Pomlad še ustnice popravila z nekakim svinčnikom, 
nataknila na glavo plotinaste lase in se opasala z 
vitko linijo in ljubljanska »dama« je bila pota v a 

»Sedaj jojdem. mislim, lahko v vsako ljubljan-
sko kavarno,« je rekla in začela pospravljati svoje 
fosode. Bili smo skoraj že v Ljubliani... 

Kako sc je Pomladi godilo v Liublinni, ne vem: 
zdi se mi pa, da jo ie spremljala povsod črna za-
vist, ker je bila brez dvoma med najlepšimi najlepša, 
einfach erstklassig.. . 

Največ preglavice pa dela pomlad, namreč prava 
|»m!ad, ljudem z obleko: spomladi hoče biti vse 
novo. lepo in preroieno. Pri ifivalih je to razumljivo, 
ker se tako nekako okoli sv. Gregorja ženijo; pri 
ljudeh je pa to menda samo še ostanek neke stare 
mode, ker dandanes gospodaiji sveta že dobro vedo, 

koliko je vreden vežni ključ v lastnem žepu. Ženske 
si pa te stare navade v svoji trmoglavosti ne dajo 
vzeti in tako hodijo na spomlad od prodajalne do 
prodajalne sitnarit, pregledovat in izbirat, in tudi 
kupovat, če imajo trgovci še kaj »krede«, da bi bile 
tudi one podobne mladi in kpi pomladi — kdo 
ve, mogoče bo pa to leto brez pepelničnega ploha? 
Ljubljanske kavarne - kako je v Mariboru, ne 
vem — so na spomlad natlačeno polne ženskega 
sveta, tako da ne dobiš v nobeni kavarni v nobenem 
modnem listu nobenega klobuka, nobenega plašča in 
nobenih nogavic več — vse je razprodano in izre-
zano! Z izrezki v torbicah se pa nato začne divji 
lov na krojače in na šivilje: aH ie bila ta in ta že 
pri vas? -- kakšna pa bo? — Meni pa, prosim, 
naredite tako —o, kako bo jezna, ko me bo srečala 
na promenadi. Ko so pa nove obleke gotove, imajo 
krojači in šivilje toliko »napisanega«, da bi ljub-
ljanska Mestna hranilnica lahko takoj izplačala šc 
Abrahamovo vlogo, ki spada gotovo med najsta-
rejše! Pa kaj se hoče — na morje bo tudi treba .. 

Pomlad pa ne prinaša s seboj le zelenih lejx>t 
in še bolj zelenili dobrot za želodec, ki gledajo se 
daj iz vseh kmečkih jerbasov na ljubljanskem irgu v 
taki obilici, kakor da žive v Ljubljani sami čefvero-
nogi prežvekovalci, ki se rede od samega motoviloa. 
ra Iiča in pese m korenja, ampak prinaša s seboj 
tudi celo vrsto še težjih skrbi, kakor je skrb za 
obleko N't spomlad začno namreč ljudje delati: 
deiati na polju, na stavbah, na cestah! Ljudje, ki ne 
vedo. kaj delajo, pravijo, da je to blagoslov im sre-
ča, ker ljudje lahko nekaj zaslužijo. Jaz pa tega 
nisem nikdar verjel, da bi bilo delo taika posebna 
sreča — če drugi lahko žive brez dela. zakaj pa 
ne bi šc jaz? Ce je šlo doslej, pojde tudi še zana-
prej, samo korajže je treba! 

Tako sem premišljeval, ko sem hodil te dni 
opazovat, kako nadzorujejo ljubljanski trg. Na do-
lenjem koncu trera sem pa opazil gručo ljudi, ki sc 
je mirno solnčila in pogovarjala. Možakarji niso 
imeli nič sukenj in roke so tiščali v žepih. 

Počasi sem lezel mimo njih in gredoč sem uiel 
ta.le odlomek njihovega pogovora: 

»Pravijo, da bo letos dela povsod dovolj. Tudi 
bral sem nekaj podobngea tam na voglu, v naši 
največji kavarni. To bo tudi za nas dobro.* 

»Dobro? Zakaj dobro? Ali ti jc pamet ušla v 
grmovje? Sedaj na sjxmilad, ko je tako lepo, kamor 
stopiš, pa naj gremo delat? Jaz že ne!« 

»Jaz tudi ne — le ozri se tukaj nekoliko na-
okrog — koliko je vsega! Vsega je preveč, jvi bo 
tudi za tws še nekaj ostalo, I vrez dela! Zelenjave, 
lejie spomladanske, bomo dobili, kolikor je bomo 
hoteli. Samo to je škoda, da na trnovskih vrtovih 
še ločenka ne raste — to bi mi lejx> živeli!« 

»Fantje, ne govorite tako glasno,« z.išepeta nek 
do v zbor, »le ne preglasno! Ce nas kdo posluša, 
bo slabo za nas! Tisti-le človek tam (jx>kaže name) 
sc mi zdi zelo sumljiv, nič prida ga ni videti. C.t 
pojde ta škric na magistrat povedat, da ne maramo 
iti na delo, ker je na spomlad bolj prijetno na 
«šaucah» kvartaii kakor pa vrteti kramp ali pa mo-
tiko, bodo to raznesli po celem mestu in potem 
zbogom, naša pomlad z vso njeno zeleno lepoto . . .« 

»Prav imaš — le poglej ga vraga, kako na 
ušesa vleče vsako besedo,« za šepeta drugi, »jaz sem 
popolnoma tvojih misli« — glasno jxa nadaljuje: 
»Prva stvar na svetu je delo, zato jx>jdem jaz na 
spomlad delat, kakor sem delal doslej, celo jesen in 
celo zimo, pa sem «zaslužil» toliko, da sem lahko 
živel brez dela Jedi je dovolj, za pijačo se bo tudi 
dobilo, nove obleke pa ne potrebujem, če pojdem 
delat! Ljudje bi me samo grdo gledali m še zmer-
jali!« 

To šepietanje pa je imelo pri meni za posledico 
da si ne bom kupil letos nove obleke. Ne samo zate 
ne, ker sem suh. ampak zaradi dolgih jezikov nc. 
Če bom pa videl, da delam v stari obleki jxx! Tivo-
lijem slab vtis, bom pa natnešal smetane, olia in 
jajčjih rumenjakov poln lonec, da lx>m dobil lep 
»tojnt«, pia bo ves svet na spomlad norel za menoj 
kakor že sam norim za seboj. 

Svoje stare obleke pa ne prodam. Ce me bodo 
položili po smrti v hladni špirit, naj me polože 
vanj z mojo obleko vred — za muzej bova že dobra 
oba. jaz in moja stara obleka 
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N e d f e l / s M spori 
L koto drž. nogometnega prvenstva 

Presenečenja na igriščih - Splitski Hajduk premagal Primorje 3 :0 

Hajduk: Primorje 3:0 

Mariborčan - dedič ogromnega 
bogastva F g n < f l > < ^ , l c pravljice ali resnica? 

Split, 17. marca. b. Pred 2000 gledalci se je 
odigrala danes tekma med Hajdukom in Iri-
morjein. Sodnika Nikoličiča so gledalci, takoj, 
ko je vstopil, »pozdravili« z re/.knn žvižganjem, 
ker je prekršil stavko sodnikov. Hajduk je bil 
ve« čas v premoči in se Primorje že od vsega 
začetka ni znašlo na igrišču. Vsi goli so padli 
že v prvem jolčasu po ostrih predorih Hajduka. 
Prva dva gola sta padla jx> Kragiču, tretji pa po 

""^'drugem polčasu se je Primorje umaknilo 

v obrambo, ker je hotelo za vsako ceno obdr-
žati vsaj ta rezultat. Najboljši od Primorja je 
bila vratar Starec, ki je drzai številne močne 
strele. 

Hašh: Concordia t:0(0:0) 
Zagreb, 17. marca. b. Tukaj se je odigrala 

danes prva nogometna tekma z a d r ž a v n o nogo-
metno prvenstvo med Concordijo in Haškom. 1 o 
sijajni formi, v kateri se je nahajala enajstonca 
Concordije v zadnjem času, tn po neuspehu Haška 
v Ljubljani je vse pričakovalo zmago Concordije. 
Toda Hašk je danes v izpopolnjeni postav, prese-
netil ter polal igro, ki jo že dolgo pogrešajo vsi 
njegovi pristaši. Posebno se je odlikovala krilska 
vrsta z bratoma Gayer in pa branilec Slivak. Vra-
tar Sijačič je lovil sicer vse žoge, bil pa je dokaj 
nesiguren. Tudi napad je zelo lepo igral, le pred 
golom je odpovedal v neštetih primerih m tako 
zapravil številne dobro Izpeljane prodore z .zavla-
čevanjem in igrafkanjem, namesto na bi streljal. 
Najboljša sta bila Medarif in Petrad. Concordia 
je igrala raztreseno igro. M a n j k a j. povezanost, 
med krilsko vrsto in napadom Odlična je bila 
obramba z vratarjem Puharjem in desnim branll-

cem Beloševičem. V krilski vrsti je dal dobro Igro 
bivši Ilirijan Belak. V napadu je bilo posebno ne-
varno desno krilo Pleše in pa leva zveza Kodrnja, 
ki pa sama nista mogla proti dobro razpoloženim 
Haškovim igralcem opraviti ničesar. Igra je po-
tekala dokaj mirno, igrali so lep, prvovrsten no-
gomet brez ostrosti in surovosti, ki je v takih pri-
likah v navadi. Gol je za Hašk padel v 10. minuti 
drugega polčasa po Petraku Iz gnječe pred vrati. 
Sodnik Matačič Je imel ves čas igro v rokah, bil 
je le malo prerigorozen v presoji offsidov. 

Belgrad: Bask:Jugoslavija 2:2 (2:1). 

Osjek: Slavija (Qsjek):Slavija (Sarajevo) 
2:3 (1:2). 

Celiski spori 

SK SVOBODA (MARIBOR) : SK OLIMP (CELJE) 
5 t 3 (0 i 1) 

Celje, 17. marca. 

Na igrišču SK Olimpa v Gaberju je bila danes 
popoldne prijateljska nogometna tekma med prvi-
ma moštvoma SK Svobode iz Maribora in celjskega 
SK Olimpa. SK Svoboda je zmagala s 5:3 (0:1). 
Sredi drugega polčasa je Olimp že vodil s 3:1, a je 
zopet popustil, nakar je Svoboda zapovrstjo zabila 
štiri gole in s tem zmagala. Svobodi se je poznalo, 
da ima za seboi že nekaj tekem, medtem ko je 
Olimp danes šele prvič nastopil. Sodil je Veble 
prav dobro. Gledalcev okoli 200. 

Nemčija: Francija 3: i 
Pariz, 17. marca. V francoskem moštvu, ki je 

igralo danes proti nemškemu v Parizu, sta nasto-
pila dva Jugoslovana, naturalizirana Francoza, .in 
sicer Nujič iz Mostarja in Ivica Bevk iz Belgrada. 
Tekma je končala s 3 :1 za Nemčijo. 

Zbor zastopnikov gasilcev 
Slovenski gasilci za popolni šest odstotkov od 
zavarovalnih premij - Zanim ve številke o gasilstvu 

Ljubljana, 17. marca. 

Danes dopoldne je bila v Ljubljani redna 
skupščina gasilske zajedmee za dravsko bano-

" J I — ; . ;„ hil„ ,-,1, 10 v dvorani hotela 
•»ino. Zborovanje je bilo ob 10 v dvoran 
Metropol. Udeležba je bila po noStevilna ter 
» se zborovanja udeležili vsi član. ujpravne^a 
in nadzornega odbora, sta res, ne vseh .5 zup 
Slovenije in vsi izvoljen, delegati. 

Zborovanje je otvoril starešina H P J ' 
ki se je v začetku spominjal Nj. Vel. kra ja 

rJ>ram zaklicali »Sla-

i>or 

Aleksandra, kateremu so zbran, zakltcal 
val«, nato pa je obljubil v imenu gasilstva zve-
stobo kral u Petru II.. kar so zborovale, imre-
M i s trikratnim »Živel!«. Nato je stareiSna 
turk omenjal, da je prevzel pokroviteljstvo 
^ g a s i l s t v o m princ Tomislav. Predlagaj Je 
n . W t n e brzojavke kralj« Petru H princu 
Tomislav-u, resornemu ministru dr. Anerju, 
ministn, dr. Marušiču ,n banu dr. Pueu,kar je 
bilo soglasno sprejeto. Toplo ,e oozdrav l tudi 
zastopnika vojske, polkovnika Iskriča n za-
stopka banske uprave dr. Gnst.na, k, *<• oba 
člana osrednjega odbora zajedmee. Nato Je 
omenjal smrt poclstarešine Jerneja Ven^.sta 
katerega spomin so delegati nočastil, Mesto 
Jerneja Ven-ust a je bil določen za 
šino Anton Cerer. za drugega po-lstarešino pa 

bil določen Ljudevit M usek V unravni od-
r je bil še kooptiran Josip Klemenčič. 

V nadaljnem govoru je starešina ornsal ve-
lik trud gasilstva, d« bi se uresničil š 77 ga-
silskega zakona, ki določa, da mora zavaroval-
nica plačevati 6% premije v gasilske namene. 

Tajniško poročilo je podal g. Stanko 1 ri-
stovsek. Opisal je veliko delo v administrativ-
nem ožim, ki je zahtevalo mnogo dela s stud,-
ranjem novih nredb, okrožnic, predpisov in 
mnogo dela s statistikami. 

Omenjal je tudi veliko delo za naklado tis-
kovin v slovenščini, ker veliko večina sloven-
skih gasilcev ne zna cirilice. Omenjal je tudi 
trud za uveljavljen je 6% prispevkov s strani 
zavarovalnic. 

Blagajniško poročilo je podal 
knž, ki je poročal o velikih 
* katerimi se bori gasilska 
dar pa je zaključek blagjne izkazal se maihen 
presežek. V imenu nadzornega odbora ie Josip 
Dinban iz Prekmnrja predlagal starešini, taj-
niku, blagajniku in vsemu odiboru pohvalo za 
vzorno delo ter razrešnico, kar jc bilo soglasno 
sprejeto. . 

Tudi pri obravnavi o proračunu, ki gn jc 
predložil blagajnik M'kuž. so delegati p ouda r-

jali potrebo o uveljavi jen ju 5 77. 
Zanimivo je poročilo inšpektorja za'edn,ee 

ing Franca Dolenca. Po njegovi statistiki ima 
slovensko gasilstvo 15<6 lestev ali 30% v vsej 
državi. Dalje 928 ročnih briz.galn (35%). 578 
motornih briz.galn (57%), 209.000 m cevi (52%). 
88 avtomobilov (56%), 292 voz za vprego (50 /n) 
in V*> domov (71%). Vrednost premoženja slo-
venskih gasilcev ie 52 W 000 Din. vendar je 
gasilskega dolga 5,500.000 Din, tako dn znaša 
dejanska vrednost gas. premožeuja 47,200.000 
Din Slovensko gasilstvo ima v vsakem oziru 
nadmoč, kar je tembolj upoštevanja vredno, 
ker znaša površina Slovenije le b%, število 
prebivalstva nn le 8%. Ing. IVlenc je poročal 
• udi, da je bilo lani v Sloveniji 924 požarov, nn 
katerih je gasilo 21.555 gasilcev, in sicer 5.767 
ur. Pri požarih je bilo ranjenih 70 gasilcev. 
Skupna škoda po požarih je znaaSl« 24,500noo 
Din. G a s i l s t v o pa je preprečilo za 114 milijo-
nov Din škode. Zavarovalnice bi morale lani 
plačati gasilstvu na podlagi » 77 l,«00.000 Din. 
Poročevalec je poročal tudi o »amaritanskem 
in knlturno-prosvetnem delu gasilstva. Poročilo 
razstavnega odseka pa }e podal Franc Bule, 
ki je poročal o pripravah za bodočo gasilsko 
razs*nvo nn velesejmu. 

Med samostojnimi predlogi so delmrafje z 
navdušenjem sprejeli ®k!er», da se gasilstvo s 
posebnimi vlaki in v velikem številu udeleži 
poklonitve na Ojvlencu. Največ samostojnih 
predlogov pa jc bilo glede 5 77. Delegati so 
zahtevali striktno izvedbo zakon« • prispevku 
b% zavarovalnih premij. 

Anton Cerer je poročal o historijatu borbe 

za ta zakon ter ie izrazil upanje, da se bo v 
kratkem uresničil tudi § 77, kar je obljubil 
svoječasno tudi minister dr. Atier. Govornik je 
čestital starešini g. Turku k 70letniei. 

Sprejeta je bila resolucija, v kateri dele-
gat je obsojajo ravnanje prdsednikn državnega 
saveza zaradi njegovega kompromisa z zava-
rovalnicami in postopanja s slovenskimi dele-
gati, ki so bili odločno za celotno izvedbo S 77, 
ter soglasno izrekajo zanonieo vodstvu gasilske 
zaiednice dravske banovine. Slovenski gasilci 
odklanjajo vsak kompromis / zavarovalnicami 
in zahtevajo popolno priznanje 6% prispevka. 

Zborovanje trgovskih ootnikov 
Ljubljana, 17. marca. 

Društvo trgovskih potnikov in zastopnikov je 
imelo danes ob poldevetih dopoldne v Trgovskem 
domu svoie redno letno zborovanje. Društvo zdru-
žu;e v sebi trgos' e potnike In zastopnike iz vse 
Slovenije. Udeležba na zborovanju ie bila nad vse 
častna, saj se ga je udele ilo nad polovico članstva. 

Predsednik g. Janko K r e k ki je otvoril zbo-
rovanje je najnrei pord-avil častnega člana in za-
stopnika 7bornice za TOT dr P l e s a , taj-ika zve-
ze trgovskih združenj g. K a j z e r j a , predsednika 
okoliškega združenja trgovcev g. Jerneja Logar-
j a , prečital p« je pozdrav častnega člana dr. 
W i n d i s c h e r j a . nredsednika Ii"b'jan. trgov-
skee"a zdnt*e"ja g. S o s s a m tamika g. Smu-
č a , ki so bili zadržani. V pred«edni-"kem ooroMlu 
je g. Krek omenjal trud posebne delegacije dru-
štva pri prometnem ministru in vseh referentih za-
radi mižane voznice "o železnici Ta trud bo imel 
uspeh in bodo v kratkem izdane raionske vozovni-
ce. ozi-oma trimesečne ali enomesečne, ki bodo 
člane društva opravičevale do popusta gotovega 
odstotka na železnici. 

Tainiško poročalo je podal g. R e m i c , ki je 
poročal o lsnsWm rlelovan:n društva. Društvo fte-
je 130 članov ter ie za neko'iko narastlo. Poleg 

Se nedavno smo poročali, da se širijo po M a. 
riboru vesti o velikanski dediščini, ki bi jo naj do-
bil neki ubog mariborski mehanik. Ker se jc zdelo, 
da imajo te govorice vendarle nekaj stvarnega za 
podlago, smo se zanimali podrobneje za stvar. Ugo-
tovitve, ki se jih je dalo doslej dobiti, so prese-
netljive, ker dokazujejo, da je v govorici vendarle 
nekoliko resnice, četudi zvem cela zgodba bolj fan-
tastično, kakor vsak roman. 

Zgodba o morskem roparju... 

Zgodovina velike dediščine sega v čase, ko so 
gospodarili po morjih morski roparji. Pred davni-
mi ?80 leti so ujeli pirati na francoski obali nekega 
dečka po imenu T hiery. Odpeljali so ga s seboj ter 

ga naposled prodali v Aleksandriji v suženjstvo, 
ogve kake so bile razmere, v katerih je deček do-

raščal, kdo ve, kaj je doživel, znano je le, da se je 
naposled z beigom ali pa na kak drug način rešil 
suženjstva fer se nastanil v mogočni vladarici Adri. 
je m Sredozemskega morja — v Benetkah. Cas, ki 
ga je preživel pri morskih razbojnikih, mu ie go-
tovo vtisnil svoj pečat. Thiery je namreč v Benet-
kah začel skromno trgovino ter se domogel do last-
ne ladje, s katero je navidez trgoval, v resnici pa je 
začel roparsko obrt na morju ter naglo silno obo-
gatel. Delal je roparske pohode po vsem Sredo-
zemju, j » tudi na zapadno obalo Francije in južna 
nabrežja Anglije. Sčasoma je jx>stal tako nevaren, 
da je j»slala Anglija za njim celo brodovje, ki naj 
končno napravi konec Thieryjevemu početju. Zgo-
dilo se je, da je prišel ropar res jxxl topove angle-
škega brodovja, ki so mu uničili ladjo. 

Rešitelj — srečni dedič 

Kljub vsej nesreči je imel morski ropar ven-
darle srečo, da ga sovražni Angleži niso dobili v 
pest. Nevarno ranjenega je rešil s potajMjajoče se 
ladje njegov krmar Dietrich, ki je bil doma nekje 
iz sedanje češke Šlezije. Thiery pa rane ni prebo-
lel. Preden je umrl, je postavil za svojega dediča 
zvestega krmarja Dictricha. Roparjevo premožeme 
je obstojalo iz po=estev in hiš, dragocenosti, ladij 
ter gotovine 800.000 beneških dukatov. Kako se je 
to silno bogastvo množilo v rokah srečnega dediča, 
bi bilo preobširno razlagati. V svoji oporoki je 
Dietrich zapustil vse pridobljeno premoženje svo-
jim revnim sorodnikom, ki so živeli v Sleziji. V 
takratnih časih p>a je bilo tako dediščino težko pre-
vzeti. Bila so nemirna leta, vojske so divjaln sem 
in tja, morda dediči niso niti zvedeli, kako boga-
stvo jiin je zapustil sorodnik, ki so ga najbrž imeli 
za že davno mrtvega. Skratka, dukati so ostali v 
Benetkah naloženi v tamošnji državni batiki, s po-
sestvi pa je upravljala beneška republika. 

Napoleonovo posojilo 

Tako je bilo s to dediščino do časov, ko je 
stopil na pozorišče Evropie Napoleon. V p»rvih ita-
lijanskih vojnah je zasedel Benetke, konec je bilo 
slaroslavne repniblike, konec pa tudi benečanskega 
bogastva. Med drugimi so šli kot p>osojilo Franciji 
za njeno vojsko ludi Dietrichovi dukati, naloženi v 
beneški državni banki. Namesto dukatov pa se je 
znašlo v banki, dolžno pismo, ki ga je kasneje pre-
vzela franco-ka državna hanka v Parizu. Zadolžni-
ca se je tam deponirala kot glavnica na obresti. Po 
končanih napoleonskih vojnah je zasedla Benečijo 
Avstrija. Posestva nekdanjega morskega roparja je 
zasegla avstrijska država im so jx> nekih čudnih 
poteh prešla v last Habsburžanov. Prav tako tudi 
vse bogate dragocenosti, ki so si jih habsburški 
mogočniki prisvojili. 

Prvi nastop pravih dedičev 

šele leta 1888 so potomci prvih Dietricbovih de-
dičev po čudnem naključju zvedeli, kako bogastvo 
jih čaka. Začeli so poizvedovati in ugotovilo se je, 
da je dediščina že dosegla bajeslovne vsote. Najprej 
so nastopili za dosego svojih pravic pri avstrijskem 

Maribor, 17. marca, dvoru, kn je prav za prav užival vse dobrote pri. 
svoj enih posestev. Resnica je, da je dvor obljubil 
izplačati dedičem odpravnino, kar pa se ni nikoli 
zgodilo, pač pa so nekateri dediči dobili na račun 
tega razne vsote in ugodnosti. Sele po vojni so se 
začeli dediči zanimati tudi za gotovino, ki je še ved-
no naložena v francoski državni banki. Z obrestova-
njem je narastel takrat vložen denar na bajno vsoto 

sedem milijard Irankov ali približno dvajset 
milijard dinarjev 

Pred kratkim so prinesli nekateri poljski ča-
sopisi podrobnejša poročila o tej ogromni dedi-
ščini ter v tej zvezi pisali, da je prevzel zastojjstvo 
dedičev neki odvetnik Haussler, ki ie že podvzel 
korake pri francoski vladi, da pride končno do iz-
plačila dediščine. Dedičev je baje vseh skupaj 44, ki 
so neposredni potomci prvega krmarja pri morskem 
razbojniku *lhieryju. 

Eden dedičev živi v Mariboru 
Eden teh 44 srečnih dedičev, ki čakajo, da jim 

pade tako bogastvo v roke, živi v revnih razmerah 
v neposredni mariborski okolici kot mehanik. Za-
nimivo je, da je ta človek, ki je sedaj že precej v 
letih, že v mladosti zvedel o dediščin,. Nad 25 let 
sc že trudi in si prizadeva, da bi se mu davna želja 
po bogastvu izpolnila. V nekdanji Avstriji je dobi 
val na ta račun znatne podpore od bivše vladarske 
hiše, obenem p»a je bil oproščen vseh davkov. Po 
vsem tem, kar pripoveduje mož o dediščini, bi mo-
ral dobiti skoraj 

500000.000 dinarjev 

Ogromna vsota, ki bi ga na mah napravila za naj-
bogatejšega državljana Jugoslavije. Mož pripove-
duje tudi zanimive stvari o svojih prizadevanjih. 
Tako o odvetnikih, ki so se za zadevo zanimali, o 
svojih potih na Dunaj, kjer jc hodil celo k dvor-
nemu maršalatu, o podporah, ki iih je dobival od 
dvora, ko je zahteval dediščino. Pripoveduje tudi, 
da sta dva dunajska odvetnika, ki sta p»revzela nje-
govo zastopvstvo, na zagoneten način malo pred re-
šitvijo zadeve nagloma umrla. 

Nihče mu ne veruje 

Po prevratu se je mož obrnil na tukajšnje za-
stopnike. Ves potrt je, ker je naletel povsod na ne-
verne Tomaže, ki smatrajo njegova pripovedovanja 
za pravljice, ki so si jih izmislili zmedeni možgani. 
Oni pa, ki bi bili pripravljeni prevzeti zastopstvo, 
so zahtevali vnap>rej ogromne vsote, ki jih ubog 
mehanik nikakor ne bi zmogel. 

Dediščina v resnici obstoja 
Koliko je resnice na pripovedovanju moža, je 

težko ugotoviti. Saj je zgodba res tako fantastična, 
da skoraj ne meji več na stvarnost. Kdo naj danes 
verjame človeku, ki bo trdil, da je podedoval mili-
jarde po morskem razbojniku, k, je pred 300 leti 
umrl? Vendar pa je na podlagi pisanja poljskih, 
nemških in francoskih listov podano dejstvo, da 
neka dediščina po Thieryju, oziroma njegovem ro-
piarskem tovarišu in častniku Dietrichu v resnici 
obstoja. Kakšna je potem zveza med dediščino in 
mariborskim mehanikom, bi se moralo šele ugoto-
viti* Značilno je vsekakor, da se mož že toliko let 
krčevito bori za svojo pravico in da se mu je neko 
pravo pod Avstrijo že priznalo. Dvomljivo je, d» 
bi si preprost možak vso to lantastično zgodbo 
sam izmislil, saj se njegove izpovedbe prresenetljivo 
ujemajo s poročili, ki so jih prinašali o dediščini 
lujezemski listi, ki jih možakar ni mogel dobiti na 
vpogled. Ce je na njegovih pripovedovanjih kaj res-
niče, ali bi ne bilo v interesu države, da se oblasti 
zanimajo za zadevo, saj bi bilo tako ogromno bo-
gastvo povsod dobrodošlo Ali pia bi se našel od-
vetnik, ki bi hotel stopiti v stike z imenovanim za-
stopnikom Hausslerjem ter skušal rešiti za svojega 
mariborskega klienta košček silnega bogastva, ki 
čaka v parižki banki na razdelitev med srečne 
dediče. 

x>da1 Zdravko Mi- ega ima dn.štvo 150 po^Vom* članov, no večini mca. Ve« dopoldan ;e Pil nov, oei Olavn 
IMnančnih težavah, trgovskih in Indnst-iialnih krogov. Talnik je trga nabit s poslušalci k, so sled,U r. dtjsM 

organizacija, ven- n . v aH tudi borbo oro« inozemskim potnikon, ki n ^ ^ ^ J ^ e n ^ a ^ 
so v Slovenci zastonall — domače tvrdke. Ta tuja 
konkurenci* domačim ljndpm je sedaj od^avljena 
in lani ni društvo ugotovilo nobenega podobnega 
primora. 

PlidjnisVo poročilo je podal Alojzi-' G r l i . 
prvrnfiilo navaja da •« je s»anie blagaine neko'iko 
zbo''T»1o. pač raradi -arastka št"vi'a Manstva. 

N» r1ror»tveni odbor je pre^Kgal nato razreš-
nico Vi i» V>ila »oglasno spr-ieta. 

Posebei sta nordravila ^KonijoCe trgovsko not-
n?ke in rs<»onniVe v imenu ''Homice za TO! dr. 
PJe*« in v imenu 7vere tr*ov*Wh združenj g. Kai*er. 

Sledile so volitve. Sogis-sno in z splavom ie 
bi! izvoljen ve« dn^danji odbor « pred«"dnikom g. 
Krekom na felu. G. Krek načeluje že des-to leto 
tem" dru^vu. 

Vse zborovanle fe poteklo • največji harmo-
niii in soglasno, kar je na^ edinstven primer med 
našimi trgovskimi združenji. 

Pogreb dr. Ljudevita Bohma 
Mirna, 17. marca. 

Danes ob 11 dopoldne je bil pogreb pokoj-
nega dr. Ljudevita B 8 h m a na Mirni. Pogreba 
so se udeležili med drugim tudi odlični zastop-
niki. kakor univ. prof. dr. Slavič, dr. Dolenc in 
dr. Krek za univerro. društvo -»Pravnik« in Dru-
štvo prijateljev jurfdične fakultete, ves profesor-
ski zbor trgovske akademijo z direktorjem dr. 
Pirjevcem na čelu, klub trgovskih diplomiranih 
akademikov s predsednikom Golobom. Zbornica 
za TOI po predsedniku Jelafinu, Jadranska straža, 
gasilci, sokoli, mlmskl lovci, zastopniki >Roja<, 
učiteljstvo ter več stotin drugega občinstva. — 
Duhovščina je pod vodstvom mirnsl<ega župnika 
opravila cerkvene obrede. Nad grofTom so se od 
poVojnlVa poslovili: v Imenu univerze dr. Slavič 
v imenu trgovske akademMe dr. Pirjevec. v ime-
nu JadrnnoVe straže g. Piroat. zastopnik sokol-
stva. g. Golob v Imenn shsolvlrnnih trgovskih 
akademflrnv In mlmskl podžupan g. Kolene ki se 
je poslovil od častnega občana mi ruske občine. 

Mariborski drobiž 
Maribor, 17. marca.. 

Bolgari in Planica. V dve smeri ce je delilo 
danes zanimanje Maribora: za Bolgire in za 
PLnico. Bolgarski gostje so bili na vsakem nji-
hovem koraku po mestu predmet sjilošne po-
zornosti, vse jih ie pozdravija'o Vsi presene-
čeni so zagotavljali, da takega toplega .sprejema 
niso nikjer doživeli in tudi nikoli pričakovali. 
Maribor jim bo ostal v trajnem sjx>minu. — 
Poleg Bolgarov na je zanimala Maribjr še Pla-
nica. Ve« dopoldan je bil novi del Glavntga 
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svo-
jem ogromnem zvočniku tvrdka Radio-Maribor. 
Sproti so kolp>ortirali v kavarne in lokale naj-
novejše vesti. Posebni vlak, ki je zjutraj ob 
3.30 odpeljal Mariborčane v Planico, je bil po-
polnoma zaseden. 

Čoln se je prevrnil. V Studencih se je pri-
petila na Dravi n^re&i, da se je prevrnil čoln 
železničarju Rakuši „, njegovemu tovarišu, s 
katerim sta v lep>em dopoldnevu zaveslala po 
reki. Kljub hlad',, knpelji se je obema posre 
čilo spraviti tudi čoln do obrežja, <'a ga ni 
reka odnesla. 

Smrtna kosa. V Delivski ulici 35 je nmrl 
cestar Jožef Marko, star b6 let. — V bolnišnici 
je ugrabila smrt 7S letno zasebnlco Lucijo Pre-
šeren. Naj počivata v miru. 

Občni zbor »Boja«. — Splošno jc bilo 
zanimanje za današnji redni občni zbor »Boja«, 
zlasti še spričo napovedi, di> pride joseben de-
logat iz Ljubljane, ki bo obrazložil stališče gle-
de poseganja »Boja« v sedanje politično življe-
nje. Udel ežba na občnem zboru je bila znatna. 
Otvoril ga je predsednik Geč, ki je jod i l '.udi 
tajniško px>ročilo mesto obolelega tajnika. Ma-
riborska organizacija šteje 630 članov v Mari-
boru in okolici. Blagajniško poročilo je p>odal 
zdravnik dr. Pavlič: dohodkov na prostovoljnih 
Članskih prispevkih 17.000 Uin, istotoli.ko je iz-
datkov. Pokret »Boja« je v mariborski okolici 
naglo napredoval in šteje sedaj že vse polno 
krajevnih organizacij. Veliko zanimanje je 
vladalo za izvajanje poročevalca osrednjega 
odbora šifrerja iz Ljubljane. Zagovarjal ie 
mišljenje, da mora »Boj« aktiv,,o poseči v poli-
tično življenje. Do tozadevnega sklepa ni pri-
šlo. Ob zaključki, so se izipremenila pravila; 
maril)orska organizacija nc bo nosila več na-
slova »krajevna organizacija« ampak »skupina 
bojevnikov« ter ee ji delokrog razširi na Ma-
ribor in bližnjo okolico. Odpade tudi člen o 
»kolektivnem članstvu«, s čemer dobi vsaka 
skupina možnost svobodnega odi Sevanja r važ-

nejših javnih vprašanjih. Pri volitvah so bili iz-
voljeni v upravni odbor: Geč, zdravnik dr. Pi-
či,ler, mag. uradnik Franc Krambergar, banani 
uradnik Ilrovat, prometnik Deželak, obratovod-
ja Semenič, trgovec Perhavec, inž. Keršič, žel. 
uradnik Frelih in delovodja Ivan K rajne Na-
mestniki: Knmp>erščnk, Špranger, Golob; nad 
zorni odbor: dr. Kralj, dr. Fornazarič, zdravnik 
dr. Pavlič, Sax, mag. ph. Šega. 

Ljubljanska kronika 
Cerkev sv. Jožefs. lutri, na praznik sv. Jožefa, 

ob 8 slovesna pontifikafna sv. maša. Izvaja se: p>red 
mašo »O, sveti Jožef, v tvojo čast«, zložil St. Pre-
meri: pri maši: »Missa solemmis« v l-molu, zložil 
M. Brosig (z orkestrom); graduale »Domine prae-
venisti«, zložil A. Foerster; po ofertoriju »Salve, 
pater Salvatoris«, zložil I. Mohr; k blagoslovu: »V 
zakramentu vse sladkosti«, zložil G. Rihar-dr. Fr. 
Kimovec; po maši: »Blagor tebi, sv. Jožef«, zložil 
dr. Fr. Kimovec. 

Ljudska univerza v Ljubljani. Ob stoletnici 
pesnika in fizika Josipa Štefana je naslov preda-
vanja, ki se bo vršilo drevi ob 20 v dvorani De-
lavske zbornice. Predaval bo g. prof. dr. Lavo 
Cermelj. Vstop je vsakomur prost. 

Nesreča na Celovški cesti. Na Celovški cesti 
se je zgodila danes dopoldne huda nesreča. S ko-
lesom se je peljal 54 letni klučavničarski mojster 
Franc Lončar s Celovške ceste 43. Nasproti mu 
je privozil neki avtomobil, ki je zadel v Lončarja. 
Pri padcu je Lončar dobil hude poškodbe na gla-
vi, po rokah in po nogah. Prepeljan je bil v bol-
nišnico. Zdravniki upajo, da mu bodo rešili živ-
ljenje. 

Skok • vodo. Davi je prišlo na Sv. Petra na-
sipu do razburljivega prizora. Neka mlajša žen-
ska je skočila v Ljubljanico, nakar so jo potegnili 
poklicni gasilci iz vode. Izkazalo se je, da gre za 
neko slaboumno žensko. Prepeljana je bila v bol-
nišnico. Ženski se ni nič hudega zgodilo, razen 
da se je premrazila. 

Proti kroinjarfem kruha. V Ljubljani se je 
močno razpaslo krošnjarslvo kruha. Rasni ljudje, 
posebno iz okolice, v pomanjkanju drugega za-
služka izdelujejo žemlje in drugo pecivo, pa tudi 
navaden kmetski kruh ter ga ponujao od hiše do 
hiše v Ljubljani. Mestne oblasti so proti temu na-
stopile. V Ljubljani je zaenkrat tolerirana samo 
prodaja prest, katerih ljubljanski pekovski mojstri 
ne izdelujejo in torej niso konkurenčne. Te prest« 
pa ne prihajajo iz Škofje Loke, kakor marsikdo 
napačno misli, temveč iz Veleaova in bližnjih vasi, 
zlasti Iz vasi Adergas. KroSnjarenje z vsakim dru-
gim kruhom pa je v Ljubljani zabranjeno. 
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